




en_ The bathroom, traditionally viewed 
solely as a functional space, takes on a 
new role, redefining contemporary living 
and becoming a refuge for relaxation, 
reflection and regeneration. 
A fluid and harmonious space, where 
materials, light and details merge to 
offer an exclusive living experience. 
An environment consistent with the 
rest of the home, fully aligned with 
the interior design project, capable of 
conveying the same stylistic expression, 
proposing a holistic vision of everyday 
living. A flexible system that becomes 
part of the integrated living ecosystem, 
made up of essential volumes, advanced 
modularity and a wide range of finishes.

fr_ La salle de bain, traditionnellement 
considérée uniquement comme un 
espace fonctionnel, a désormais un 
nouveau rôle, redéfinissant le concept 
contemporain d’habitation et devenant 
un refuge de détente, réflexion et 
régénération. 
Il s’agit d’un espace fluide et 
harmonieux, où les matériaux, la lumière 
et les détails se confondent pour offrir 
une expérience d’habitation exclusive. 
Un environnement parfaitement assorti 
au reste de la maison, totalement 
intégré au projet d’intérieur, en mesure 
de communiquer la même expression 
stylistique en proposant une vision 
holistique de la vie quotidienne. Un 
système flexible qui fait partie de 
l’écosystème d’habitation intégré, 
composé de volumes essentiels, d’une 
modularité avancée et d’une vaste 
gamme de finitions.

es_ El ambiente baño, que 
tradicionalmente se considera como 
un espacio funcional, desempeña un 
nuevo papel en la redefinición de la 
vivienda contemporánea, convirtiéndose 
en un refugio de relajación, reflexión y 
regeneración. 
Es un espacio fluido y armónico, donde 
los materiales, la luz y los detalles se 
combinan para ofrecer una experiencia 
de hogar exclusiva. Un ambiente 
coherente con el resto de la vivienda, 
plenamente integrado en el diseño de 
interiores, capaz de comunicar la misma 
expresión estilística, proponiendo una 
visión holística de la vida cotidiana. 
Un sistema versátil que se integra en 
el ecosistema vivienda, compuesto por 
volúmenes esenciales, modularidad 
avanzada y una amplia gama de 
acabados.

L’ambiente bagno, tradizionalmente visto solo come uno 
spazio funzionale, assume un nuovo ruolo ridefinendo l’abitare 
contemporaneo diventando un rifugio di relax, riflessione e 
rigenerazione. 
È uno spazio fluido e armonioso, dove materiali, luce e dettagli si 
fondono per offrire un’esperienza abitativa esclusiva. 
Un ambiente coerente con il resto della casa, pienamente integrato 
nel progetto d’interni, capace di comunicare la stessa espressione 
stilistica, proponendo una visione olistica del vivere quotidiano.
Un sistema flessibile che entra a fare parte dell’Ecosistema 
Abitativo Integrato, composto da volumi essenziali, modularità 
avanzata e un’ampia gamma di finiture.
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en_ A new concept of the bathroom 
as an integrated part of the home 
ecosystem, where exclusive materials, 
functional accessories and refined 
details transform the space into a 
setting dedicated to sensory well-being 
– a sanctuary for the soul and mind.
Precious natural materials such as 
marble and wood finishes, elegant 
lacquers and innovative solutions 
transform the bathroom into a personal, 
vital space for regeneration and relax, 
where aesthetics and functionality come 
together in perfect harmony.
Materials become a stylistic expression 
of contemporary living.

fr_ Un nouveau concept de l’espace 
salle de bain intégré dans l’écosystème 
de l’habitation, où matériaux exclusifs, 
accessoires exclusifs et fonctionnels et 
détails raffinés transforment l’espace 
en un environnement dédié au bien-
être sensoriel, un refuge pour l’âme et 
l’esprit.
Des matériaux naturels précieux comme 
le marbre et le bois, des laquages 
raffinés et de nouvelles solutions 
transforment l’espace salle de bain 
en un espace de vie personnel de 
régénération et de relax où 
esthétique et fonctionnalité se 
mélangent harmonieusement.
La matière devient une expression 
stylistique de l’habitat contemporain.

es_ Una nueva concepción del ambiente 
baño, integrado en el ecosistema 
vivienda, donde materiales exclusivos, 
accesorios funcionales y detalles 
elegantes transforman el espacio en 
un ambiente dedicado al bienestar 
sensorial, refugio para el alma y la 
mente.
Materiales preciosos como el mármol 
y las esencias, lacados elegantes y 
soluciones originales transforman el 
ambiente baño en un espacio vital 
personal de regeneración y relax donde 
la estética se combina armoniosamente 
con la funcionalidad.
La materia se convierte en la expresión 
estilística del habitar contemporáneo.

Una nuova concezione dello spazio bagno, integrato nell’ecosistema 
abitativo, dove materiali esclusivi, accessori funzionali e dettagli 
raffinati trasformano lo spazio in un ambiente dedicato al benessere 
sensoriale, rifugio dell’anima e della mente.
Preziosi materiali naturali quali marmi ed essenze, raffinate 
laccature ed inedite soluzioni trasformano l’ambiente bagno in un 
personale spazio vitale di rigenerazione e relax dove estetica 
e funzionalità si fondono armoniosamente.
La materia diventa espressione stilistica dell’abitare 
contemporaneo.
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Layout

it_ ELEMENTI 

A_ Lavabo semincasso
B_ Specchio Evo Led (120 x 60 cm)
C_ Pensile Gem con schiena Solaris
D_ FLAT_Shelf
E_ FLAT_Totem

en_ ELEMENTS

A_ Semi-recessed basin
B_ Evo Led mirror (120 x 60 cm)
C_ Gem wall unit with Solaris 
       back panel
D_ FLAT_Shelf
E_ FLAT_Totem 

fr_ ÉLÉMENTS

A_ Vasque semi-encastré
B_ Miroir Evo Led (120 x 60 cm)
C_ Élément haut Gem avec panneau   
       arrière Solaris
D_ FLAT_Shelf
E_ FLAT_Totem 

es_ ELEMENTOS 

A_ Lavabo semiempotrado
B_ Espejo Evo Led (120 x 60 cm)
C_ Colgante Gem con trasera Solaris
D_ FLAT_Shelf
E_ FLAT_Totem 

it_ MOODBOARD

01_ Marmo Paonazzetto
02_ Laccato Metal Acciaio Nuvolato
03_ Laccato Sand Petrolio
04_ Alluminio Brunito

en_ MOODBOARD

01_ Paonazzetto marble
02_ Lacquered Metal Acciaio Nuvolato
03_ Lacquered Sand Petrolio
04_ Brunito aluminium

fr_ MOODBOARD

01_ Marbre Paonazzetto
02_ Laqué Metal Acciaio Nuvolato
03_ Laqué Sand Petrolio
04_ Aluminium Brunito

es_ MOODBOARD

01_ Mármol Paonazzetto
02_ Lacado Metal Acciaio Nuvolato
03_ Lacado Sand Petrolio 
04_ Aluminio Brunito
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it_Il protagonista di questa ampia 
configurazione è il doppio lavabo a 
semincasso in Marmo Paonazzetto, 
caratterizzato da un bordo smussato a 
30° che rende l’elemento estremamente 
sofisticato. Il grande cestone con 
anta in finitura laccato Metal Acciaio 
Nuvolato, presenta gli interni in laccato 
Sand Petrolio e un comodo cassetto 
portagioie nella stessa finitura. 

en_ The protagonist of this spacious 
configuration is the semi-recessed 
double basin in Paonazzetto marble, 
distinguished by a 30° chamfered edge 
that lends the piece an exceptionally 
sophisticated look. The large deep 
drawer, with front in the lacquered 
Metal Nuvolato Steel finish, features 
interiors in lacquered Sand Petrolio and 
a practical jewellery drawer in the same 
finish. 

fr_ Le protagoniste de cette vaste 
configuration est la double vasque 
semi-encastrée en marbre Paonazzetto, 
caractérisé par un bord biseauté à 
30° qui rend l’élément extrêmement 
sophistiqué. Le grand panier, avec une 
porte en finition laquée Metal Acciaio 
Nuvolato, dispose d’intérieurs en laqué 
Sand Petrolio et d’un tiroir à bijoux 
pratique dans la même finition. 

es_ El protagonista de esta amplia 
configuración es el lavabo doble 
semiempotrado en mármol Paonazzetto, 
caracterizado por un borde redondeado 
de 30° que proporciona gran elegancia 
al elemento. El amplio cajón, con puerta 
en acabado lacado Metal Acciaio 
Nuvolato, tiene el interior en lacado 
Sand Petrolio y un práctico cajón para 
joyas en el mismo acabado. 
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it_ Gli stessi materiali pregiati vengono 
declinati negli accessori della linea FLAT, 
quali il porta accappatoio retroilluminato 
FLAT_Totem e le mensole FLAT_Shelf 
dotate di porta salviette. Il pensile Gem, 
con la schiena luminosa Solaris Back,  
diventa un raffinato porta profumi che 
si inserisce tra i due grandi specchi Evo 
Led. 

en_ The same high-quality materials are 
used in the FLAT accessories, such as 
the backlit FLAT_Totem robe holder and 
the FLAT_Shelf elements, equipped with 
towel rails. The Gem wall unit, with its 
Solaris Back illuminated panel, becomes 
an elegant perfume holder positioned 
between the two large Evo Led mirrors.  

fr_ Les mêmes matériaux nobles 
sont utilisés dans les accessoires 
de la ligne FLAT, tels que le porte-
peignoir rétroéclairé FLAT_Totem et les 
FLAT_Shelf dotées d’un porte-serviettes. 
L’élément haut Gem, avec le panneau 
arrière lumineux Solaris Back, devient un 
porte-parfum raffiné qui s’intègre entre 
les deux grands miroirs Evo Led. 

es_ Los mismos materiales preciosos se 
utilizan para los accesorios de la línea 
FLAT, como el perchero para albornoces 
retroiluminado FLAT_Totem y los 
FLAT_Shelf dotados de toalleros. 
El colgante Gem, con trasera luminosa 
Solaris Back, se convierte en un espacio 
elegante para guardar perfumes que 
se integra entre dos espejos amplios 
Evo Led. 
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Layout

it_ ELEMENTI 

A_ Lavabo Soprapiano
B_ FLAT_Mirror
C_ FLAT_Totem
D_ FLAT_Shelf
E_ Vasca Dama (170 x 80 x 50 cm)
F_ Vanity Case 

en_ ELEMENTS

A_ Countertop washbasin
B_ FLAT_Mirror
C_ FLAT_Totem
D_ FLAT_Shelf
E_ Dama basin (170 x 80 x 50 cm)
F_ Vanity Case

fr_ ÉLÉMENTS

A_ Vasque à poser
B_ FLAT_Mirror
C_ FLAT_Totem
D_ FLAT_Shelf
E_ Baignoire Dama (170 x 80 x 50 cm)
F_ Vanity Case

es_ ELEMENTOS 

A_ Lavabo sobre encimera
B_ FLAT_Mirror
C_ FLAT_Totem
D_ FLAT_Shelf
E_ Bañera Dama (170 x 80 x 50 cm)
F_ Vanity Case

it_ MOODBOARD

01_ Marmo Boschetto
02_ Laccato Metal Bronzo Nuvolato
03_ Rovere Fumè
04_ Laccato Sand Jaipur

en_ MOODBOARD

01_ Boschetto marble
02_ Lacquered Metal Bronzo Nuvolato
03_ Rovere Fumè
04_ Lacquered Sand Jaipur

fr_ MOODBOARD

01_ Marbre Boschetto
02_ Laqué Metal Bronzo Nuvolato
03_ Rovere Fumè
04_ Laqué Sand Jaipur

es_ MOODBOARD

01_ Márbol Boschetto
02_ Lacado Metal Bronzo Nuvolato
03_ Rovere Fumè
04_ Lacado Sand Jaipur

A_
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C_

D_

E_
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it_ La base in Laccato Metal Bronzo 
Nuvolato, con giunzioni a 45°, racchiude 
il top incassato con lavabo soprapiano 
creando continuità con il basamento 
a terra, tutto realizzato in marmo 
Boschetto. La linea FLAT include il 
porta accappatoio, la mensola ed un 
prezioso specchio, tutto coordinato con 
la composizione.  

en_ The base unit in lacquered Metal 
Bronzo Nuvolato with 45° joints, frames 
the countertop basin, creating continuity 
with the floor-standing base, made 
entirely in Boschetto marble. The FLAT 
accessory range includes a robe holder, 
shelf and elegant mirror, all coordinated 
with the overall composition.  

fr_ L’élément bas en laqué Metal Bronzo 
Nuvolato, avec des jonctions à 45°, 
supporte le plan avec vasque créant une 
continuité avec l’élément bas au sol, le 
tout réalisé en marbre Boschetto. 
La ligne d’accessoires FLAT comprend 
le porte-peignoir, l’étagère et un précieux 
miroir, le tout coordonné avec la 
composition.  

es_ La base en lacado Metal Bronzo 
Nuvolato, con uniones de 45°, encierra la 
encimera con lavabo de apoyo creando 
continuidad con la base de suelo, todo 
realizado en mármol Boschetto. 
La línea de accesorios FLAT incluye el 
perchero para albornoces, el estante y 
un espejo precioso, todo a juego con la 
composición.   
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it_ I vani interni di Must, cassetti 
e cestoni inclusi, possono essere 
personalizzati nelle molteplici tonalità 
dei laccati Sand, coordinandosi con gli 
altri complementi, come la vasca da 
bagno bicolore in Koral o il Vanity Case 
in Rovere Fumè e laccato Sand Jaipur. 

en_ The Must interior compartments, 
including drawers and deep drawers, 
can be customised in a wide range of 
lacquered Sand shades, allowing for 
coordination with the other elements, 
such as the two-tone bathtub in Koral 
or the Vanity Case in Rovere Fumè and 
lacquered Sand Jaipur. 

fr_ Les compartiments intérieurs 
de Must, tiroirs et paniers inclus, 
peuvent être personnalisés dans les 
multiples teintes des laqués Sand, 
pour se coordonner avec les autres 
compléments, comme la baignoire 
bicolore en Koral ou le Vanity Case en 
Rovere Fumè et laqué Sand Jaipur.

es_ Los compartimientos internos de 
Must, incluidos los cajones y los cestos, 
pueden personalizarse en una gran 
variedad de tonos de lacados Sand, a 
juego con los demás accesorios, como 
la bañera bicolor en Koral o el Vanity 
Case en Rovere Fumè y lacado Sand 
Jaipur.
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01_

02_

04_

03_

Layout

it_ ELEMENTI 

A_ MUST_Monolite
B_ Specchio Tondo Led (Ø 96 cm)
C_ FLAT_Box 
D_ FLAT_Shelf
E_ FLAT_Totem
F_ Pensili Gem

en_ ELEMENTS

A_ MUST_Monolite
B_ Tondo Led mirror (Ø 96 cm)
C_ FLAT_Box 
D_ FLAT_Shelf
E_ FLAT_Totem
F_ Gem wall units

fr_ ÉLÉMENTS

A_ MUST_Monolite
B_ Miroir Tondo Led (Ø 96 cm)
C_ FLAT_Box 
D_ FLAT_Shelf
E_ FLAT_Totem
F_ Éléments hauts Gem

es_ ELEMENTOS 

A_ MUST_Monolite
A_ Espejo Tondo Led (Ø 96 cm)
C_ FLAT_Box 
D_ FLAT_Shelf
E_ FLAT_Totem
F_ Colgantes Gem

it_ MOODBOARD

01_ Marmo Verde Guatemala Satinato
02_ Laccato Metal Champagne
03_ Rovere Fumè
04_ Alluminio Tinox

en_ MOODBOARD

01_ Verde Guatemala Satinato marble
02_ Lacquered Metal Champagne
03_ Rovere Fumè
04_ Tinox aluminium

fr_ MOODBOARD

01_ Marbre Verde Guatemala Satinato
02_ Laqué Metal Champagne
03_ Rovere Fumè
04_ Aluminium Tinox

es_ MOODBOARD

01_ Mármol Verde Guatemala Satinato
02_ Lacado Metal Champagne
03_ Rovere Fumè
04_ Aluminio Tinox
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C_

D_

D_

E_F_
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it_ Il porta accappatoio FLAT_Totem, 
con frontale in marmo, è abbinato 
alla mensola FLAT_Shelf da 120 cm, 
dotata di un doppio ripiano e di un 
comodo porta salviette, rifinita da un 
sottile profilo di alluminio laccato Metal 
Champagne.

en_ The FLAT_Totem robe holder, 
featuring a marble front, is paired with 
the 120 cm FLAT_Shelf, which includes 
a double support surface and a practical 
towel rail, finished with a slim profile in 
lacquered Metal Champagne. 

fr_ Le porte-peignoir FLAT_Totem, 
avec façade en marbre, est associé 
à l’étagère FLAT_Shelf de 120 cm, 
dotée d’une double tablette et d’un 
porte-serviettes pratique, finie avec un 
profilé fin en aluminium laqué Metal 
Champagne. 

es_ El perchero para albornoces 
FLAT_Totem, con frente en mármol, 
se combina con el estante FLAT_Shelf 
de 120 cm, dotado de repisa doble y 
de un práctico toallero, con acabado 
de perfil fino de aluminio lacado Metal 
Champagne.

it_ Il MUST_Monolite, realizzato in 
marmo Verde Guatemala Satinato è 
caratterizzato dal bordo smussato a 30° 
e una fonte luminosa nascosta risalta 
la superficie materica del marmo ed 
impreziosisce il prodotto.

en_ The MUST_Monolite, crafted in 
satin-finished Verde Guatemala marble, 
features a 30° chamfered edge, while 
a concealed light source highlights the 
textured surface of the marble, elevating 
the product.

fr_ Le MUST_Monolite, réalisé en 
marbre Verde Guatemala satiné, se 
caractérise par un bord biseauté à 30°, 
et une source lumineuse cachée met en 
valeur la surface texturée du marbre et 
embellit le produit.

es_ El MUST_Monolite, realizado en 
mármol Verde Guatemala satinado, se 
caracteriza por el borde redondeado de 
30°, y una fuente luminosa oculta realza 
la superficie matérica del mármol y 
enriquece el producto.
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it_ Lo stesso monoblocco può essere 
realizzato anche in altri materiali, come 
ad esempio in MDi, qui rappresentato 
in finitura Brenta Marròn, con bordo 
dritto e unioni verticali a 45°. Il ripiano 
posteriore può ospitare il miscelatore 
oppure diventare un pratico piano 
d’appoggio.

en_ The same one-piece unit can also 
be made in other materials, such as MDi, 
shown here in the Brenta Marròn finish, 
with a straight edge and vertical 45° 
joints. The rear shelf can accommodate 
the mixer or serve as a convenient 
support surface.

fr_ Le même monobloc peut aussi 
être réalisé dans d’autres matériaux, 
comme le MDi, représenté ici en finition 
Brenta Marròn, avec un bord droit et des 
jonctions verticales à 45°. La tablette 
arrière peut accueillir le mitigeur ou 
devenir un plan d’appui pratique.

es_ El mismo monobloque también se 
puede realizar con otros materiales, 
como por ejemplo en MDi, que se 
representa aquí en acabado Brenta 
Marròn, con borde recto y uniones 
verticales de 45°. El estante trasero 
puede alojar el grifo o convertirse en 
una práctica superficie de apoyo.
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01_

02_

03_

04_

05_

Layout

it_ ELEMENTI 

A_ Lavabo soprapiano
B_ Specchio Tondo Led (Ø 96 cm)
C_ FLAT_Shelf
D_ My Place
E_ Specchio Bifluo Led (105 x 96 cm)
F_ Pensile Gem
G_ Sanitari Forever
H_ Vasca Dama (170 x 80 x 50 cm)

en_ ELEMENTS

A_ Countertop Washbasin
B_ Tondo Led mirror (Ø 96 cm)
C_ FLAT_Shelf
D_ My Place
E_ Bifluo Led mirror (105 x 96 cm)
F_ Gem wall units 
G_ Forever sanitaryware
H_ Dama basin (170 x 80 x 50 cm)

fr_ ÉLÉMENTS

A_ Vasque à poser
B_ Miroir Tondo Led (Ø 96 cm)
C_ FLAT_Shelf
D_ My Place
E_ Miroir Bifluo Led (105 x 96 cm)
F_ Éléments hauts Gem
G_ Sanitaires Forever
H_ Baignoire Dama (170 x 80 x 50 cm)

es_ ELEMENTOS 

A_ Lavabo sobre encimera 
B_ Espejo Tondo Led (Ø 96 cm)
C_ FLAT_Shelf
D_ My Place
E_ Espejo Bifluo Led (105 x 96 cm)
F_ Colgantes Gem
G_ Sanitarios Forever
H_ Bañera Dama (170 x 80 x 50 cm)

it_ MOODBOARD

01_ Onice Brown
02_ Ebano opaco
03_ Laccato Metal Champagne
04_ Laccato Sand Marrone Arancio
05_ Alluminio Tinox

en_ MOODBOARD

01_ Onice Brown
02_ Ebano Opaco
03_ Lacquered Metal Champagne
04_ Lacquered Sand Marrone Arancio
05_ Tinox aluminium

fr_ MOODBOARD

01_ Onice Brown
02_ Ebano Opaco
03_ Laqué Metal Champagne
04_ Laqué Sand Marrone Arancio
05_ Aluminium Tinox

es_ MOODBOARD

01_ Onice Brown
02_ Ebano Opaco
03_ Lacado metal Champagne
04_ Lacado Sand Marrone Arancio
05_ Aluminio Tinox

A_

B_B_

C_ C_ C_

H_
G_D_

E_F_
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it_ Il lavabo soprapiano, realizzato in 
Onice Brown, crea continuità estetica 
con il basamento sottostante nello 
stesso materiale ed è rifinito con i bordi 
superiori smussati a 30°. A completare 
la composizione, due grandi specchi 
Tondo Led e tre accessori FLAT_Shelf in 
laccato Metal Champagne.

en_ The countertop basin in Onice 
Brown creates visual continuity with 
the base below in the same material, 
and is finished with 30° chamfered top 
edges. Completing the composition are 
two large Tondo Led mirrors and three 
FLAT_Shelf accessories in lacquered 
Metal Champagne.

fr_ La vasque à poser, réalisée en Onice 
Brown, crée une continuité esthétique 
avec l’élément bas en dessous dans le 
même matériau, et a une finition avec 
des bords supérieurs biseautés à 30°.  
Deux grands miroirs Tondo Led et trois 
accessoires FLAT_Shelf en laqué Metal 
Champagne complètent la composition.

es_ El lavabo de apoyo, realizado en 
Onice Brown, crea una continuidad 
estética con la base inferior del mismo 
material y está acabado con bordes 
superiores redondeados de 30°. Para 
completar la composición, dos 
espejos grandes Tondo Led y tres 
accesorios FLAT_Shelf en lacado Metal 
Champagne. 
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it_ Uno spazio dedicato alla cura della 
persona: My Place è una composizione 
fissa caratterizzata da un piano 
d’appoggio, nel quale è possibile 
installare anche una presa elettrica, 
e da un’utile base con cassetti tutto 
rifinito a 45°.  

en_ A space dedicated to personal 
care: My Place is a fixed composition 
featuring a countertop, which can also 
accommodate a power socket, and a 
practical base unit with drawers, all with 
a 45° finish.

fr_ Un espace dédié aux soins 
personnels : My Place est une 
composition fixe caractérisée par 
un plan d’appui, dans lequel il est 
également possible d’installer une prise 
électrique, et par un élément bas utile 
avec des tiroirs, le tout avec une finition 
à 45°.

es_ Un espacio dedicado al cuidado 
personal: My Place es una composición 
fija caracterizada por un plano de apoyo, 
donde también se puede instalar una 
toma eléctrica, y una práctica base con 
cajones, todo con acabado de 45°.
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it_ La variante in gres Fusion White, 
utilizzata per i lavabi soprapiano dal 
bordo dritto e giunzioni a 45°, il top e 
i ripiani delle mensole FLAT_Shelf, si 
combina con il raffinato laccato Metal 
Rame. 

en_ The version in Fusion White 
stoneware, used for the countertop 
basins with straight edge and 45° joints, 
the top and FLAT_Shelf surfaces, is 
paired with the elegant lacquered Metal 
Rame.

fr_ La variante en grès Fusion White, 
utilisée pour les vasques à poser à bord 
droit et les jonctions à 45°, le plan et les 
tablettes des étagères FLAT_Shelf, se 
combinent avec le laqué Metal Rame 
raffiné.

es_ La variante en gres Fusion White, 
utilizada para los lavabos de apoyo 
de borde recto y uniones de 45°, la 
encimera y los estantes FLAT_Shelf, se 
combina con el elegante lacado Metal 
Rame. 
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02_

04_

03_

Layout

it_ ELEMENTI 

A_ Lavabo semincasso
B_ Specchio Evo_Cover Led (180 x 60)
C_ FLAT_Box 
D_ Vanity Case

en_ ELEMENTS

A_ Semi-recessed basin
B_ Evo Cover_Led mirror (180 x 60 cm)
C_ FLAT_Box 
D_ Vanity Case

fr_ ÉLÉMENTS

A_ Vasque semi-encastrée 
B_ Miroir Evo_Cover Led (180 x 60 cm)
C_ FLAT_Box 
D_ Vanity Case

es_ ELEMENTOS 

A_ Lavabo semiempotrado
B_ Espejo Evo_Cover Led (180 x 60 cm)
C_ FLAT_Box 
D_ Vanity Case

it_ MOODBOARD

01_ Quarzite Taj Mahal Satinato
02_ Eucalipto Termocotto
03_ Laccato Sand Rosmarino
04_ Alluminio Tinox

en_ MOODBOARD

01_ Satin Taj Mahal marble
02_ Eucalipto Termocotto
03_ Lacquered Sand Rosmarino
04_ Tinox aluminium

fr_ MOODBOARD

01_ Quartzite Taj Mahal satiné
02_ Eucalipto Termocotto
03_ Laqué Sand Rosmarino
04_ Aluminium Tinox

es_ MOODBOARD

01_ Cuarcita Taj Mahal satinado
02_ Eucalipto Termocotto
03_ Lacado Sand Rosmarino
04_ Aluminio Tinox

A_

B_
C_D_ D_
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it_ Un’elegante struttura metallica a 
slitta sorregge esteticamente il mobile in 
quarzite naturale Taj Mahal Satinato ed 
Eucalipto Termocotto. 

en_ An elegant sled-style metal frame 
visually supports the unit in satin-
finished natural Taj Mahal quartzite and 
Eucalipto Termocotto. 

fr_ Une élégante structure métallique 
à coulisse soutient joliment le meuble 
en quartzite naturel Taj Mahal satiné et 
Eucalipto Termocotto. 

es_ Una estructura metálica elegante 
de corredera soporta estéticamente el 
mueble en cuarcita natural Taj Mahal 
satinado y Eucalipto Termocotto.  

it_ I pensili FLAT_Box sono caratterizzati 
dalle vetrine Gem, delle quali una con 
schiena luminosa Solaris Back e l’altra 
con anta a specchio, offrono una 
raffinata soluzione per il contenimento. 
Il sottile profilo metallico verniciato 
Champagne caratterizza la cornice, 
che può fungere anche da pratico porta 
salviette. 

en_ The FLAT_Box wall units feature 
Gem glass displays, one with a Solaris 
Back illuminated panel and the other 
with a mirrored door, offering a refined 
storage solution. The slim metal profile 
in Champagne defines the frame, which 
can also serve as a practical towel rail. 

fr_ Les éléments hauts FLAT_Box sont 
caractérisés par les vitrines Gem, dont 
une avec un panneau arrière lumineux 
Solaris Back et l’autre avec une porte à 
miroir, offrent une solution raffinée pour 
le rangement. Le profilé subtil en métal 
peint Champagne caractérise le cadre, 
qui peut également servir de porte-
serviettes très pratique.  

es_ Los colgantes FLAT_Box se 
caracterizan por las vitrinas Gem, de 
las cuales una con trasera luminosa 
Solaris Back y la otra con hoja de espejo, 
ofrecen una solución elegante para el 
almacenamiento. El perfil metálico 
fino pintado Champagne caracteriza el 
marco, que también se puede utilizar 
como toallero.
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it_ Il Vanity Case, qui installato 
a semincasso, si mimetizza con 
la parete rifinita con lo stesso Eucalipto 
Termocotto. All’interno trovano spazio 
uno specchio con illuminazione 
integrata, prese elettriche a scomparsa, 
dei pratici cassetti di contenimento 
e un comodo piano estraibile nei toni 
delicati del laccato Sand Rosmarino.  

en_ The Vanity Case, here with 
semi-recessed installation, blends 
in with the wall featuring the same 
Eucalipto Termocotto finish. Inside, 
there is a mirror with integrated lighting, 
concealed power sockets, practical 
storage drawers and a handy pull-out 
shelf in the soft tones of lacquered Sand 
Rosmarino.

fr_ Le Vanity Case, ici semi-encastré, se 
fond dans le mur fini avec le même 
Eucalipto Termocotto. Un miroir doté 
d’un éclairage intégré, des prises 
électriques escamotables, des tiroirs 
de rangement pratiques et un plateau 
coulissant pratique trouvent leur place 
à l’intérieur, dans les tons délicats du 
laqué Sand Rosmarino. 

es_ El Vanity Case, instalado aquí 
semiempotrado, se mimetiza con la 
pared del mismo acabado Eucalipto 
Termocotto. En el interior hay un espejo 
con retroiluminación integrada, tomas 
de corriente ocultas, prácticos cajones 
de almacenamiento y un cómodo plano 
extraíble en los tonos delicados del 
lacado Sand Rosmarino. 
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it_ La ricercata finitura delle ante in 
Rovere Savana Traccia, con effetto 
a listelli verticali, si coordina con 
l’innovativa superficie in MDi Mauna 
Antracita del top e del lavabo a 
semincasso, utilizzata anche per gli 
accessori della linea FLAT (mensola 
e specchio) rifiniti in laccato Metal 
Brown. La stessa finitura degli elementi 
metallici crea un piacevole contrasto 
cromatico con gli interni in laccato Sand 
Verde Cooper.

en_ The sophisticated finish of the doors 
in Rovere Savana Traccia, with a vertical 
slat effect, is coordinated with the 
innovative MDi Mauna Antracita surface 
of the top and semi-recessed basin, 
also used for the FLAT accessories 
(shelf and mirror) finished in lacquered 
Metal Brown. Using the same finish, an 
appealing colour contrast is created with 
the interiors in lacquered Sand Verde 
Cooper.

fr_ La finition recherchée des portes 
en Rovere Savana Traccia, avec un effet 
à lattes verticales, se coordonne avec 
la surface innovante en MDi Mauna 
Antracita du plan et de la vasque semi-
encastrée, également utilisée pour les 
accessoires de la ligne FLAT (étagère 
et miroir) finis en laqué Metal Brown. La 
même finition des éléments métalliques 
crée un joli contraste de couleurs avec 
l’intérieur en laqué Sand Verde Cooper. 

es_ El elegante acabado de las puertas 
en Rovere Savana Traccia, con efecto 
de listones verticales, se combina con 
la superficie innovadora en MDi Mauna 
Antracita de la encimera y del lavabo 
semiempotrado, se utiliza también para 
los accesorios de la línea FLAT (estante 
y espejo) con acabado en lacado Metal 
Brown. El mismo acabado crea un 
contraste cromático agradable con el 
interior en lacado Sand Verde Cooper.
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03_

04_

02_

Layout

it_ ELEMENTI 

A_ MUST_Monolite
B_ FLAT_Mirror 
C_ FLAT_Shelf
D_ Vasca Dama (170 x 80 x 50 cm)
E_ Colonne Gem

en_ ELEMENTS

A_ MUST_Monolite
B_ FLAT_Mirror 
C_ FLAT_Shelf
D_ Dama basin (170 x 80 x 50 cm)
E_ Gem tall unit

fr_ ÉLÉMENTS

A_ MUST_Monolite
B_ FLAT_Mirror 
C_ FLAT_Shelf
D_ Baignoire Dama (170 x 80 x 50 cm)
E_ Colonnes Gem

es_ ELEMENTOS 

A_ MUST_Monolite
B_ FLAT_Mirror 
C_ FLAT_Shelf
D_ Bañera Dama (170 x 80 x 50 cm)
E_ Columnas Gem

it_ MOODBOARD

01_ Granito Amarula Satinato
02_ Laccato Metal Rame
03_ Noce Tekno
04_ Alluminio Brunito

en_ MOODBOARD

01_ Satin-finished Amarula granite
02_ Lacquered Metal Rame
03_ Noce Tekno
04_ Brunito aluminium

fr_ MOODBOARD

01_ Granit Amarula satiné
02_ Laqué Metal Rame
03_ Noce Tekno
04_ Aluminium Brunito

es_ MOODBOARD

01_ Granito Amarula satinado
02_ Lacado Metal Rame
03_ Noce Tekno
04_ Aluminio Brunito

A_ A_

B_

C_

B_

D_

E_E_

D_
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it_ Il grande monoblocco in granito 
Amarula Satinato è dotato di una 
vasca centrale con due comodi piani 
d’appoggio. Lo stesso granito naturale 
è utilizzato come piano di appoggio per 
la mensola FLAT_Shelf e come inserto 
estetico nel FLAT_Mirror.

en_The large one-piece unit in 
satin-finished Amarula granite features 
a central basin with two convenient 
countertops. The same natural granite 
is used as a surface for the FLAT_shelf 
and as a decorative insert in the 
FLAT_mirror.

fr_ Le grand monobloc en granit 
Amarula satiné est doté d’une vasque 
centrale avec deux plans d’appui 
pratiques. Le même granit naturel 
est utilisé comme plan d’appui pour 
l’étagère FLAT_shelf et comme insert 
esthétique dans le FLAT_mirror.

es_ El gran monobloque en Amarula 
satinado está dotado de una cuba 
central con dos cómodas superficies 
de apoyo. El mismo granito natural se 
utiliza como superficie de apoyo para 
el estante FLAT_shelf y como inserto 
estético en el FLAT_mirror.
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it_ MUST_Monolite in versione gres 
Terra di Matera, si presenta con 
bordo dritto e lavorazione a 45° per la 
giunzione degli spigoli. Il doppio ripiano 
funge sia da piano d’appoggio che da 
base per il miscelatore.

en_ MUST_Monolite in the Terra di 
Matera stoneware version is presented 
with a straight edge and 45° joint for the 
corners. The double shelf serves both 
as a countertop and as a base for the 
mixer.

fr_ MUST_Monolite dans la version 
en grès Terra di Matera, dispose d’un 
bord droit et d’un usinage à 45° pour la 
jonction des arêtes. La double tablette 
sert à la fois de plan d’appui et de base 
pour le mitigeur.

es_ MUST_Monolite en versión gres 
Terra di Matera, se presenta con borde 
recto y elaboración de 45° para la unión 
de las esquinas. El estante doble se 
utiliza a la vez como superficie de apoyo 
y como base para el grifo.
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en_ The 360GRADI collection is the 
natural extension of a design language 
in which functionality and harmony 
effortlessly coexist, treating the 
bathroom no longer as a room unto 
itself, but as an integral part of the 
overall living space, reflecting the same 
stylistic vision.
The range offers refined construction 
solutions, 45° joints, and the possibility 
to clad surfaces with materials such as 
glass, Corian, Gres, MDi, as well as fine 
woods and lacquers. 360GRADI can be 
further personalised by using 
pre-finished parquet as cladding, 
coordinated with the interior design 
scheme, making the collection truly 
“ad personam” with a consistent choice 
of materials centred around individual 
tastes and aesthetic needs.

fr_ La collection 360GRADI est 
l’extension naturelle d’un langage de 
conception dans lequel fonctionnalité et 
harmonie coexistent harmonieusement, 
considérant que l’espace salle de bain 
n’est plus une fin en soi mais en tant que 
partie intégrante de l’ensemble du projet 
d’ameublement, en exprimant la même 
vision stylistique.
Solutions de construction raffinées, 
jonctions à 45° et possibilité de 
revêtement avec des matériaux tels que 
le verre, Corian, Gres, MDi, mais aussi 
les bois et les laqués raffinés. 360GRADI 
peut être encore plus personnalisée en 
utilisant comme revêtement le parquet 
préfini choisi pour l’interior design des 
espaces, faisant de la collection 
“ad personam” avec une cohérence des 
matériaux centrée sur ses goûts et ses 
exigences esthétiques.

es_ La colección 360GRADI es la 
ampliación natural de un lenguaje 
de diseño en el que funcionalidad y 
armonía coexisten de forma equilibrada, 
considerando el ambiente del baño ya 
no como un fin en sí mismo, sino como 
parte integrante de todo el proyecto 
vivienda, expresando la misma visión 
estilística. 
Soluciones constructivas refinadas, 
uniones de 45° y posibilidad de 
revestimiento con materiales como 
el cristal, Corian, Gres, MDi, y también 
maderas y lacados elegantes. 
360GRADI puede personalizarse aún 
más utilizando como revestimiento el 
parquet preacabado elegido para 
el interior design de los ambientes, 
haciendo que la colección sea 
“ad personam” con una coherencia 
material centrada en el gusto personal 
y las necesidades estéticas.

La collezione 360GRADI è la naturale estensione di un 
linguaggio progettuale in cui funzionalità ed armonia convivono 
armoniosamente considerando l’ambiente bagno non più fine 
a se stesso ma come parte integrante dell’intero progetto abitativo,  
esprimendone la stessa visione stilistica.
Raffinate soluzioni costruttive, giunzioni a 45° e la possibilità di 
rivestimento con materiali quali vetro, Corian, Gres, MDi, ma 
anche legni e laccati raffinati. 360GRADI può essere ulteriormente 
personalizzato utilizzando come rivestimento il parquet prefinito 
scelto per l’interior design degli ambienti, rendendo la collezione 
“ad personam” con coerenza materica incentrata sui propri gusti ed 
esigenze estetiche.

Arch. Franco Driusso
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Il sistema d’arredo della collezione 360GRADI può essere 
configurato in diverse tipologie a seconda del materiale utilizzato: 
legni e laccati o materiali di rivestimento come il Parquet da 
pavimento, il gres, l’innovativo MDi, il vetro e il Corian. 
I frontali e i fianchi a finire sono realizzati nelle stesse finiture con 
giunzioni a 45° o in accosto a seconda dei materiali utilizzati. Anche 
la gola, che consente l’apertura delle ante, è sempre in finitura 
coordinata. 
Qui accanto alcuni esempi di configurazioni per 360GRADI.

en_ The furnishing system of the 
360GRADI collection can be configured 
in various styles depending on the 
material used: woods and lacquers, 
or cladding materials such as flooring 
Parquet, gres, the innovative MDi, glass 
and Corian. 
The front panels and sides are created 
in the same finishes, with either 45° or 
butt joints depending on the materials 
used. Even the groove, used to open the 
door, is always in a matching finish. 
Example configurations for 360GRADI 
are shown here.

fr_ Le système d’ameublement de la 
collection 360GRADI peut être configuré 
dans différentes typologies en fonction 
du matériau utilisé : bois et laqués ou 
matériaux de revêtement comme le 
Parquet, le gres, l’innovant MDi, le verre 
et le Corian. 
Les façades et les côtés de finition 
sont réalisés dans les mêmes 
finitions avec des jonctions à 45° ou 
en rapprochement en fonction des 
matériaux utilisés. La gorge, qui permet 
l’ouverture des portes, est elle-aussi 
toujours dans une finition coordonnée. 
Des exemples de configurations pour 
360GRADI sont présents ci-contre.

es_ El sistema de mobiliario de la 
colección 360GRADI puede configurarse 
en diferentes tipos según el material 
utilizado: maderas y lacados o 
materiales de revestimiento como el 
Parquet del suelo, el gres, el innovador 
MDi, el cristal y el Corian. 
Los frentes y los costados de acabado 
están realizados en los mismos 
acabados con uniones de 45° o 
adosados según los materiales 
utilizados. La gola, que permite abrir 
las puertas, también tiene un acabado 
a juego. 
Aquí al lado, algunos ejemplos de 
configuraciones para 360GRADI

it_ Versione tutto laccato: ante e top con giunzioni 
a 45°

en_Full lacquered version: doors and tops with 
45° joints
fr_ Version entièrement laquée : portes et plan avec 
jonctions à 45°
es_ Versión todo lacado: puertas y encimera con 
uniones de 45°

it_ Versione tutta rivestita in gres/MDi: ante con bordi 
verticali dritti in appoggio sui fianchi + Top bordo dritto

en_ Full gres/MDi version: doors with straight vertical 
edges resting on the sides + Top with straight edge
fr_ Version entièrement revêtue de gres/MDi: portes 
à bords verticaux droits en appui sur les côtés + Plan 
à bord droit
es_ Versión toda revestida en gres/MDi: puertas con 
bordes verticales rectos de apoyo en los costados + 
Encimera de borde recto

it_ Versione tutta rivestita in Parquet: ante e top con 
giunzioni a 45°

en_ Full Parquet version: doors and tops with 45° 
joints
fr_ Version entièrement revêtue de Parquet : portes et 
plan avec jonctions à 45° 
es_ Versión todo revestido en Parquet: puertas y 
encimera con uniones de 45°

it_ Versione tutta rivestita in vetro: ante con bordi 
verticali dritti in appoggio sui fianchi + Top bordo 
dritto.

en_ Full glass version: doors with straight vertical 
edges resting on the sides + Top with straight edge.
fr_ Version entièrement revêtue de verre: portes à 
bords verticaux droits en appui sur les côtés + Plan à 
bord droit.
es_ Versión toda revestida en cristal: puertas con 
bordes verticales rectos de apoyo en los costados 
+ Encimera de borde recto.

it_ Versione impiallacciata: ante a 45° + Top bordo 
dritto

en_ Veneered version: doors at 45° + Top with straight 
edge
fr_ Version plaquée : portes à 45° + Plan à bord droit
es_ Versión contrachapada: puertas de 45° + Encimera 
de borde recto

it_ Versione tutta rivestita in Corian: ante con bordi 
verticali dritti in appoggio sui fianchi + Top bordo 
dritto.

en_ Full Corian version: doors with straight vertical 
edges resting on the sides + Top with straight edge.
fr_ Version entièrement revêtue de Corian: portes à 
bords verticaux droits en appui sur les côtés + Plan à 
bord droit.
es_ _Versión toda revestida en Corian: puertas con 
bordes verticales rectos de apoyo en los costados + 
Encimera de borde recto.
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it_ MOODBOARD

01_ MDi Mauna Antracita
02_ Laccato Sand Ardesia
03_ Alluminio Brunito

en_ MOODBOARD

01_ MDi Mauna Antracita
02_ Lacquered Sand Ardesia
03_ Brunito aluminium

fr_ MOODBOARD

01_ MDi Mauna Antracita
02_ Laqué Sand Ardesia
03_ Aluminium Brunito

es_ MOODBOARD

01_ MDi Mauna Antracita
02_ Lacado Sand Ardesia
03_ Aluminio Brunito

it_ ELEMENTI 

A_ Vasca integrata Incanto 28
B_ Specchio Splendor 1.5 (180 x 72 cm)
C_ Mensola Dimora
D_ Porta salviette reversibile 35 cm
E_ FLAT_Totem 
F_ Vasca Dama (170 x 80 x 50 cm)
G_ Sanitari Forever 

en_ ELEMENTS

A_ Incanto 28 integrated basin 
B_ Splendor 1.5 mirror (180 x 72 cm)
C_ Dimora shelf
D_ Reversible 35cm towel rail
E_ FLAT_Totem 
F_ Dama basin (170 x 80 x 50 cm)
G_ Forever sanitaryware

fr_ ÉLÉMENTS

A_ Vasque intégrée Incanto 28
B_ Miroir Splendor 1.5 (180 x 72 cm) 
C_ Étagère Dimora
D_ Porte-serviettes réversible 35cm
E_ FLAT_Totem
F_ Baignoire Dama (170 x 80 x 50 cm)
G_ Sanitaires Forever

es_ ELEMENTOS 

A_ Cuba integrada Incanto 28
B_ Espejo Splendor 1.5 (180 x 72 cm)
C_ Estante Dimora
D_ Toallero reversible 35cm
E_ FLAT_Totem 
F_ Bañera Dama (170 x 80 x 50 cm)
G_ Sanitarios Forever

B_

C_ C_

G_

E_

F_
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it_ Il mobile lavabo è totalmente rivestito 
in MDi Mauna Antracita, materiale 
utilizzato sia per il sottile rivestimento 
di 6 mm applicato alle ante, ai fianchi e 
alla gola piatta, sia per il top con vasca 
integrata. Le ante sono caratterizzate 
dall’accoppiamento del rivestimento in 
MDi su un pannello laccato con bordo 
superiore a 45°.

en_ The vanity unit is fully clad in MDi 
Mauna Antracita, used both for the slim 
6 mm cladding applied to the doors, 
sides and flat groove, and for the top 
with integrated basin. The doors are 
defined by the MDi cladding paired with 
a lacquered panel featuring a 45° top 
edge. . 

fr_ Le meuble vasque est entièrement 
revêtu de MDi Mauna Antracita, un 
matériau utilisé aussi bien pour le 
revêtement fin de 6 mm appliqué sur 
les portes, les côtés et la gorge plate, 
ainsi que pour le plan avec la vasque 
intégrée. Les portes sont caractérisées 
par l’association du revêtement en MDi 
sur un panneau laqué avec un bord 
supérieur à 45°.  

es_ El mueble lavabo está revestido 
completamente en MDi Mauna 
Antracita, material que se utiliza tanto 
para el fino revestimiento de 6 mm 
aplicado en las puertas, los costados 
y la gola plana, como para la encimera 
con cuba integrada. Las puertas se 
caracterizan por la combinación del 
revestimiento en MDi sobre un panel 
lacado con borde superior de 45°. 

360_01360GRADI
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it_ Posizionati sopra ai sanitari, i pratici 
pensili con bordo a 45° riprendono 
il laccato Sand Ardesia coordinati con 
la superficie esterna della vasca Dama. 
Completano la spazio la mensola Dimora 
e il porta accappatoio FLAT_Totem 
rivestiti in MDi.

en_ Positioned above the sanitaryware, 
the practical wall units with 45° edges 
echo the lacquered Sand Ardesia, 
coordinated with the outer surface of the 
Dama basin. The space is completed by 
the Dimora shelf and FLAT_Totem robe 
holder, clad in MDi.

fr_ Positionnés au-dessus des 
sanitaires, les éléments hauts pratiques 
dotés d’un bord à 45° reprennent le 
laqué Sand Ardesia coordonnés avec la 
surface extérieure de la baignoire Dama. 
L’espace est complété par l’étagère 
Dimora et le porte-peignoir FLAT_Totem 
revêtus de MDi.

es_ Colocados por encima de los 
sanitarios, estos prácticos colgantes 
con borde de 45° presentan el lacado 
Sand Ardesia a juego con la superficie 
externa de la cuba Dama. Completan el 
espacio el estante Dimora y el perchero 
para albornoces FLAT_Totem revestidos 
en MDi.
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it_ MOODBOARD

01_ Rovere Tostato
02_ Gres Savoia Antracite
03_ Vetro Fumè Bronzo
04_ Fenix Nero Ingo
05_ Alluminio Brunito

en_ MOODBOARD

01_ Rovere Tostato
02_ Gres Savoia Antracite
03_ Fumè Bronzo glass
04_ Fenix Nero Ingo
05_ Brunito alluminium

fr_ MOODBOARD

01_ Rovere Tostato
02_ Gres Savoia Antracite
03_ Verre Fumè Bronzo
04_ Fenix Nero Ingo
05_ Alluminium Brunito

es_ MOODBOARD

01_ Rovere Tostato
02_ Gres Savoia Antracite
03_ Vidrio Fumè Bronzo
04_ Fenix Nero Ingo
05_ Aluminio Brunito

it_ ELEMENTI 

A_ Vasca Rettangolo
B_ Specchio Levante 2 Led 
C_ Mensola Dimora
D_ FLAT_Totem
E_ FLAT_Shelf
F_ Panka (200 x 51 x 45 cm)
G_ Pensili Gem 

en_ ELEMENTS

A_ Rettangolo basin 
B_ Levante 2 Led mirror
C_ Dimora shelf
D_ FLAT_Totem
E_ FLAT_Shelf
F_ Panka (200 x 51 x 45 cm)
G_ Gem wall units

fr_ ÉLÉMENTS

A_ Vasque Rettangolo
B_ Miroir Levante 2 Led
C_ Étagère Dimora
D_ FLAT_Totem
E_ FLAT_Shelf
F_ Panka (200 x 51 x 45 cm)
G_ Éléments hauts Gem

es_ ELEMENTOS 

A_ Bañera Rettangolo
B_ Espejo Levante 2 Led
C_ Estante Dimora
D_ FLAT_Totem
E_ FLAT_Shelf
F_ Panka (200 x 51 x 45 cm)
G_ Colgantes Gem

A_

D_ B_

C_

G_

E_

F_
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it_ Il profilo a 45° dei bordi, una delle 
caratteristiche distintive della collezione 
360GRADI, che contraddistingue 
i frontali, i fianchi a finire e il top in 
essenza Rovere Tostato, dando vita ad 
un design dall’aspetto elegante e dalle 
linee pulite. 

en_ The 45° edge profile, one of the 
defining features of the 360GRADI 
collection, characterises the fronts, 
sides and lastly the Top in Essenza 
Rovere Tostato, giving life to an elegant, 
clean-looking design.  

fr_ Le profil à 45° des bords, l’une 
des caractéristiques de la collection 
360GRADI, distingue les façades, les 
côtés de finition et le Plan en Essenza 
Rovere Tostato, donnant vie à un design 
à l’aspect élégant et aux lignes épurées.  

es_ El perfil de 45° de los bordes, una 
de las características distintivas de la 
colección 360GRADI, que caracterizan 
los frentes, los costados terminales y la 
encimera en Essenza Rovere Tostato, 
crean un diseño elegante y de líneas 
limpias.  

360_02360GRADI
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it_ La finitura del Rovere Tostato, 
che compone la base arredo, è 
declinata anche nel porta accappatoio 
FLAT_Totem e nei pensili, creando un 
piacevole contrasto che riscalda i toni 
freddi del gres Savoia Antracite scelto 
per il top con vasca integrata. 

en_ The Rovere Tostato finish, used for 
the base unit, is also applied to the 
FLAT_Totem robe holder and wall 
units, creating a pleasing contrast 
that warms the cool tones of the gres 
Savoia Antracite chosen for the top with 
integrated basin.  

fr_ La finition du Rovere Tostato, 
qui compose la base du mobilier, est 
également présente sur le porte-peignoir 
FLAT_Totem et sur les éléments hauts, 
créant un agréable contraste qui 
réchauffe les tons froids du gres Savoia 
Antracite choisi pour le plan à vasque 
intégrée. 

es_ El acabado de Rovere Tostato, 
que compone la base del mueble, 
también se utiliza para el perchero para 
albornoces FLAT_Totem y los colgantes, 
creando un contraste agradable que 
vuelve cálidos los tonos fríos del 
gres Savoia Antracite elegido para la 
encimera con cuba integrada. 
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Layout

it_ MOODBOARD

01_ Parquet
02_ Laccato Ossidato Gold
03_ Nero Ingo
04_ Alluminio Brunito

en_ MOODBOARD

01_ Parquet
02_ Lacquered Ossidato Gold
03_ Nero Ingo 
04_ Brunito aluminium

fr_ MOODBOARD

01_ Parquet
02_ Laqué Ossidato Gold
03_ Nero Ingo
04_ Aluminium Brunito 

es_ MOODBOARD

01_ Parquet
02_ Lacado Ossidato Gold
03_ Nero Ingo
04_ Aluminio Brunito

it_ ELEMENTI 

A_ Lavabo Slim 1
B_ Specchio Evo Led (90 x 168 cm)
C_ Porta salviette Inox su mobile 
D_ FLAT_Shelf
E_ Sanitari Forever 

en_ ELEMENTS

A_ Slim 1 basin
B_ Evo Led mirror (90 x 168 cm)
C_ Stainless steel towel rail on unit
D_ FLAT_Shelf
E_ Forever sanitaryware

fr_ ÉLÉMENTS

A_ Vasque Slim 1
B_ Miroir Evo Led (90 x 168 cm)
C_ Porte-serviettes Inox sur meuble
D_ FLAT_Shelf
E_ Sanitaires Forever

es_ ELEMENTOS 

A_ Lavabo Slim 1
B_ Espejo Evo Led (90 x 168 cm)
C_ Toallero acero inoxidable sobre
       mueble
D_ FLAT_Shelf
E_ Sanitarios Forever

A_
D_

B_

C_
E_
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it_ Le basi in laccato Ossidato Gold, 
caratterizzate dalla raffinata lavorazione 
del top a 45°, si affiancano alla base 
rivestita in parquet, materiale utilizzato 
anche per il piano scatolato portalavabo. 
Questo particolare rivestimento è 
personalizzabile, su richiesta del cliente, 
offrendo la possibilità di scegliere 
il materiale più adatto alle esigenze del 
proprio progetto abitativo.
Completano la composizione le FLAT_
Shelf e i pensili con bordo a 45° nella 
stessa finitura laccato Ossidato Gold. 

en_ The base units in lacquered 
Ossidato Gold, distinguished by the 
refined 45° workmanship of the top, are 
paired with the base unit clad in parquet, 
a material also used for the boxed top 
supporting the basin. This particular 
cladding can be customised on request 
of the client, offering the possibility to 
select the material best suited to the 
needs of the individual interior design 
project.
Completing the composition are the 
FLAT_Shelf elements and wall units with 
45° edges in the same finish lacquered 
Ossidato Gold.  

fr_ Les meubles bas en laqué Ossidato 
Gold, caractérisés par la finition raffinée 
du plan à 45°, sont associés au meuble 
bas revêtu de parquet, un matériau 
également utilisé pour le plan de 
toilette épais. Sur demande du client, 
ce revêtement particulier peut être 
personnalisé, offrant la possibilité de 
choisir le matériau le plus adapté aux 
besoins de son projet d’ameublement.
La composition est complétée par les 
FLAT_Shelf et les éléments hauts doté 
d’un bord à 45° dans la même finition 
laqué Ossidato Gold.  

es_ Las bases en lacado Ossidato 
Gold, caracterizadas por la refinada 
elaboración de la encimera de 45°, se 
combinan con la base revestida en 
parquet, el material utilizado también 
para el plano de caja del lavabo. Este 
revestimiento especial se puede 
personalizar, a petición del cliente, 
ofreciendo la posibilidad de elegir el 
material que mejor se adapta a las 
necesidades del proyecto de vivienda.
Completan la composición los FLAT_
Shelf y los colgantes con borde de 45° 
del mismo acabado lacado Ossidato 
Gold. 
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Layout

it_ MOODBOARD

01_ Corian Carbon Aggregate
02_ Rovere Atlas
03_ Fenix Rosso Jaipur
04_ Alluminio Nero
05_ Alluminio Brunito

en_ MOODBOARD

01_ Corian Carbon Aggregate
02_ Rovere Atlas
03_ Fenix Rosso Jaipur
04_ Nero aluminium
05_ Brunito alluminium

fr_ MOODBOARD

01_ Corian Carbon Aggregate
02_ Rovere Atlas
03_ Fenix Rosso Jaipur
04_ Aluminium Nero
05_ Alluminium Brunito

es_ MOODBOARD

01_ Corian Carbon Aggregate
02_ Rovere Atlas
03_ Fenix Rosso Jaipur
04_ Aluminio Nero
05_ Aluminio Brunito

it_ ELEMENTI 

A_ Vasca Rettangolo 30
B_ Specchio Basic Led (90 x 192 cm)
C_ ALU_Mirror (120 x 210 cm) 
D_ Panka (260 x 51 x 45 cm)
E_ FLAT_Shelf
F_ FLAT_Totem
G_ Sanitari Forever

en_ ELEMENTS

A_ Rettangolo 30 basin
B_ Basic Led mirror (90 x 192 cm)
C_ ALU_Mirror (120 x 210 cm) 
D_ Panka (260 x 51 x 45 cm)
E_ FLAT_Shelf
F_ FLAT_Totem
G_ Forever sanitaryware

fr_ ÉLÉMENTS

A_ Vasque Rettangolo 30
B_ Miroir Basic Led (90 x 192 cm)
C_ ALU_Mirror (120 x 210 cm) 
D_ Panka (260 x 51 x 45 cm)
E_ FLAT_Shelf
F_ FLAT_Totem
G_ Sanitaires Forever

es_ ELEMENTOS 

A_ Lavabo Rettangolo 30
B_ Espejo Basic Led (90 x 192 cm)
C_ ALU_Mirror (120 x 210 cm) 
D_ Panka (260 x 51 x 45 cm)
E_ FLAT_Shelf
F_ FLAT_Totem
G_ Sanitarios Forever

A_

D_

B_

C_

G_

E_

F_
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it_ Le basi, rivestite da un sottile foglio 
di 6 mm in Corian Carbon Aggregate, 
sono coordinate con il top e con 
la vasca integrata nello stesso 
materiale. La mensola in Rovere Atlas 
offre un ulteriore piano d’appoggio. 
Qui a lato, oltre al Carbon Aggregate 
e all’intramontabile Glacier White, 
si aggiungono altre finiture di Corian 
come l’Ash Aggregate, il Dune Prima 
e il Cameo White. 

en_ The base units, clad in a slim 6 mm 
sheet of Corian Carbon Aggregate, are 
coordinated with the Top and integrated 
basin in the same material. The shelf 
in Rovere Atlas provides an additional 
support surface. 
To the side, in addition to the Carbon 
Aggregate and timeless Glacier White, 
other Corian finishes are shown, such as 
Ash Aggregate, Dune Prima and Cameo 
White. 

fr_ Les meubles bas, revêtus d’une 
feuille fine de 6 mm en Corian Carbon 
Aggregate, sont coordonnés avec 
le Plan et avec la vasque intégrée 
dans le même matériau. L’étagère en 
Rovere Atlas offre un plan d’appui 
supplémentaire. 
Ci-contre, il faut ajouter au Carbon 
Aggregate et au Glacier White 
intemporel d’autres finitions en Corian 
comme l’Ash Aggregate, Dune Prima et 
le Cameo White. 

es_ Las bases, revestidas por una 
lámina fina de 6 mm en Corian Carbon 
Aggregate, se combinan con la encimera 
y la cuba integrada del mismo material. 
El estante en Rovere Atlas ofrece 
otra superficie de apoyo. 
Aquí al lado, además del Carbon 
Aggregate y el atemporal Glacier White, 
se añaden otros acabados de Corian 
como el Ash Aggregate, Dune Prima y el 
Cameo White.
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it_ L’ampia disponibilità dei materiali, 
consente di coordinare gli accessori 
con l’arredo, come il porta accappatoio 
retroilluminato FLAT_Totem in Rovere 
Atlas abbinato alla FLAT_Shelf in 
alluminio verniciato nero con ripiano 
in Corian.

en_ The wide range of available 
materials allows accessories to be 
coordinated with the furniture, such as 
the backlit FLAT_Totem robe holder in 
Rovere Atlas paired with the FLAT_Shelf 
element in black painted aluminium with 
Corian shelf. 

fr_ La grande disponibilité des 
matériaux permet de coordonner les 
accessoires avec le mobilier, comme le 
porte-peignoir rétroéclairé FLAT_Totem 
en Rovere Atlas associé à l’étagère 
FLAT_Shelf en aluminium peint en noir 
avec tablette en Corian.

es_ La gran variedad de materiales, 
permite combinar los accesorios con 
los muebles, como el perchero para 
albornoces retroiluminado FLAT_Totem 
en Rovere Atlas a juego con FLAT_Shelf 
en aluminio pintado negro con estante 
en Corian. 
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it_ La Panka in Fenix Rosso Jaipur 
diventa una comoda seduta ma anche 
un pratica superficie di appoggio. 
Disponibile nelle lunghezze di 130, 180, 
200 e 260 cm. 

en_ The Panka in Fenix Rosso Jaipur 
becomes a comfortable seat as well as 
a practical support surface. Available in 
lengths 130, 180, 200 and 260 cm.

fr_ Le Panka en Fenix Rosso Jaipur 
devient un siège confortable mais aussi 
une surface d’appui pratique. Disponible 
en longueurs de 130, 180, 200 et 260 
cm.  

es_ La Panka en Fenix Rosso Jaipur 
se convierte en un asiento cómodo y 
también en una práctica superficie de 
apoyo. Disponible en longitudes de 130, 
180, 200 y 260 cm.  
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Layout

it_ MOODBOARD

01_ Gres Terra di Pompei
02_ Eucalipto Termocotto
03_ Laccato metal Champagne

en_ MOODBOARD

01_ Gres Terra di Pompei
02_ Eucalipto Termocotto
03_ Lacquered Metal Champagne

fr_ MOODBOARD

01_ Gres Terra di Pompei
02_ Eucalipto Termocotto
03_ Laqué Metal Champagne

es_ MOODBOARD

01_ Gres Terra di Pompei
02_ Eucalipto Termocotto
03_ Lacado Metal Champagne

it_ ELEMENTI 

A_ Vasca Canalina
B_ Specchio Splendor 3 (60 x 96 cm) 
C_ Specchio Mirror System 
       (120 x 210 cm)
D_ FLAT_Shelf
E_ Boiserie Strato

en_ ELEMENTS

A_ Canalina basin 
B_ Splendor 3 mirror (60 x 96 cm)
C_ Mirror System (120 x 210 cm)
D_ FLAT_Shelf
E_ Boiserie Strato

fr_ ÉLÉMENTS

A_ Vasque Canalina
B_ Miroir Splendor 3 (60 x 96 cm)
C_ Miroir Mirror System (120 x 210 cm)
D_ FLAT_Shelf
E_ Boiserie Strato

es_ ELEMENTOS 

A_ Bañera Canalina
B_ Espejo Splendor 3 (60 x 96 cm)
C_ Espejo Mirror System 
       (120 x 210 cm)
D_ FLAT_Shelf
E_ Boiserie Strato

A_ D_

B_ C_

E_
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it_ Questa composizione è 
caratterizzata da due linee di basi 
sospese e sfalsate, rivestite in gres 
Terra di Pompei e collegate ai pensili 
con bordo a 45° in laccato Metal 
Champagne tramite una boiserie Strato 
in Eucalipto Termocotto. 
Lo specchio Splendor 3 sovrasta la 
vasca integrata in gres, mentre il grande 
Mirror System riflette l’ambiente bagno 
che si affaccia sulla camera da letto.

en_ This composition is defined by two 
rows of wall-mounted, staggered base 
units clad in Terra di Pompei stoneware, 
connected to the wall units with 45° 
edge in lacquered Metal Champagne by 
a boiserie Strato in Eucalipto 
Termocotto. 
The Splendor 3 mirror sits above the 
integrated basin in gres, while the large 
Mirror System reflects the bathroom 
space looking on to the bedroom.

fr_ Cette composition est caractérisée 
par deux lignes de meubles bas, 
suspendus et décalés, revêtus de grès 
Terra di Pompei et reliés aux éléments 
hauts par un bord à 45° en laqué Metal 
Champagne par l’intermédiaire d’une 
boiserie Strato en Eucalipto Termocotto. 
Le miroir Splendor 3 surplombe la 
vasque en gres, tandi que le grand Mirror 
System reflète l’environnement de la 
salle de bain qui donne sur la chambre 
à coucher. 

es_ Esta composición se caracteriza 
por dos líneas de bases suspendidas y 
escalonadas, revestidas en gres Terra 
di Pompei y unidas a los colgantes 
con borde de 45° en lacado Metal 
Champagne mediante una boiserie 
Strato en Eucalipto Termocotto. 
El espejo Splendor 3 se encuentra por 
encima de la cuba integrada en gres, 
mientras que el amplio Mirror System 
refleja el ambiente baño frente al 
dormitorio. 
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it_ MOODBOARD

01_ Laccato Sand Arena
02_ Mineral Sand Arena
03_ Rovere Fumè
04_ Vetro Fumè Bronzo
05_ Alluminio Brunito

en_ MOODBOARD

01_ Lacquered Sand Arena 
02_ Mineral Sand Arena
03_ Rovere Fumè
04_ Fumè Bronzo glass
05_ Brunito aluminium

fr_ MOODBOARD

01_ Laqué Sand Arena 
02_ Mineral Sand Arena
03_ Rovere Fumè
04_ Verre Fumè Bronzo
05_ Aluminium Brunito

es_ MOODBOARD

01_ Lacado Sand Arena
02_ Mineral Sand Arena
03_ Rovere Fumè
04_ Vidrio Fumè Bronzo
05_ Aluminium Brunito

it_ ELEMENTI 

A_ Vasca integrata Scivolo 
B_ Specchio Double (50 x 165 cm) 
C_ Porta salviette reversibile da 35 cm
D_ My Place
E_ FLAT_Box
F_ Pensili Gem
G_ FLAT_Totem 

en_ ELEMENTS

A_ Scivolo basin 
B_ Double mirror (50 x 165 cm) 
C_ Reversible 35cm towel rail
D_ My Place
E_ FLAT_Box
F_ Gem wall units
G_ FLAT_Totem

fr_ ÉLÉMENTS

A_ Vasque Scivolo
B_ Miroir Double (50 x 165 cm) 
C_ Porte-serviettes réversible de 35cm
D_ My Place
E_ FLAT_Box
F_ Éléments hauts Gem
G_ FLAT_Totem

es_ ELEMENTOS 

A_ Cuba Scivolo
B_ Espejo Double (50 x 165 cm)
C_ Toallero reversible de 35cm
D_ My Place
E_ FLAT_Box
F_ Colgantes Gem
G_ FLAT_Totem

A_
D_

D_

B_ B_

C_

G_
E_ E_ F_
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it_ L’ampio spazio è caratterizzato dal 
blocco centrale dove mobile lavabo e 
l’angolo My Place sono accostati allo 
specchio bifacciale Double fissato a 
soffitto. La stessa tonalità Arena viene 
utilizzata per la laccatura delle basi 
sospese con doppio cestone e per il top 
in Mineral con vasca Scivolo integrata. 
Il comodo porta salviette reversibile può 
essere accostato al fianco a finire. 

en_ The large space is characterised 
by the central block, where the vanity 
unit and My Place corner sit alongside 
the ceiling-mounted two-sided Double 
mirror. The same Arena shade is used 
for the lacquer of the wall-mounted base 
units with double deep drawer, and for 
the top in Mineral with integrated Scivolo 
basin. The handy reversible towel rail 
can be placed alongside to round out 
the composition.

fr_ Le grand espace est caractérisé par 
le bloc central où le meuble vasque et 
l’angle My Place sont associés au miroir 
double face Double fixé au plafond. 
La même teinte Arena est utilisée pour 
le laquage des meubles bas suspendus 
à double panier et pour le plan en 
Mineral avec vasque Scivolo intégrée. 
Le porte-serviettes réversible pratique 
peut être placé à côté du côté de finition.

es_ El amplio espacio se caracteriza 
por el bloque central donde el mueble 
lavabo y el rincón My Place se 
yuxtaponen con el espejo de doble cara 
Double fijado al techo. El mismo tono 
Arena se utiliza para el lacado de las 
bases suspendidas con doble cesto 
y para la encimera Mineral con cuba 
Scivolo integrada. El cómodo toallero 
reversible puede colocarse en 
el costado terminal.
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it_ L’angolo My Place si integra anche 
alla collezione 360GRADI, che ne 
condivide l’elegante lavorazione a 45°. 
Il piano in Rovere Fumè si abbina 
ai due porta accappatoi FLAT_Totem 
retroilluminati e ai pensili Gem incassati 
nella parete retrostante. 
Due pensili FLAT_Box con anta in vetro 
e schiena luminosa Solaris Back 
esaltano il loro contenuto. 

en_ The My Place corner integrates 
perfectly with the 360GRADI collection, 
which shares its elegant 45° detailing. 
The top in Rovere Fumè is paired with 
the two backlit FLAT_Totem robe 
holders and the Gem wall units built 
into the wall behind. Two FLAT_Box wall 
units with glass door and illuminated 
Solaris Back panel highlight the contents 
on display.

fr_ L’angle My Place s’intègre également 
à la collection 360GRADI, dont il partage 
l’élégant usinage à 45°. Le plan en 
Rovere Fumè s’accorde aux deux porte-
peignoirs FLAT_Totem rétroéclairés 
et aux éléments muraux Gem intégrés 
dans le mur derrière. Deux éléments 
hauts FLAT_Box avec porte en verre et 
panneau arrière lumineux Solaris Back, 
mettent en valeur leur contenu.

es_ El rincón My Place también se 
integra en la colección 360GRADI, con 
la que comparte la elegante elaboración 
de 45°. El plano en Rovere Fumè se 
combina con los dos percheros para 
albornoces FLAT_Totem retroiluminados 
y los colgantes Gem empotrados en la 
pared situada detrás. Dos colgantes 
FLAT_Box con puerta de cristal y trasera 
luminosa Solaris Back, realzan su 
contenido.
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Layout

it_ MOODBOARD

01_ Vetro Lineo Nero
02_ Rovere Laccato Nero
03_ Vetro Acidato Nero
04_ Laccato Sand Grigio Medio
05_ Alluminio Brunito

en_ MOODBOARD

01_  Lineo Nero glass
02_ Rovere Laccato Nero
03_ Nero frosted glass
04_ Lacquered Sand Grigio Medio
05_ Brunito aluminium

fr_ MOODBOARD

01_ Verre Lineo Nero
02_ Rovere Laccato Nero
03_ Verre dépoli acide Nero
04_ Laqué Sand Grigio Medio
05_ Aluminium Brunito

es_ MOODBOARD

01_ Cristal Lineo Nero
02_ Rovere Laccato Nero
03_ Cristal acidado Nero
04_ Lacado Sand Grigio Medio
05_ Aluminio Brunito

it_ ELEMENTI 

A_ Lavabo Rettangolo 32 
B_ Specchio Basic Led (30 x 144 +
       45 x 144 + 90 x 144 + 45 x 192 cm) 
C_ FLAT_Shelf
D_ Colonna Gem
E_ Boiserie Strato
F_ Vasca Dama (170 x 80 x 50 cm)

en_ ELEMENTS

A_ Rettangolo 32 basin 
B_ Basic Led mirror (30 x 144 +
       45 x 144 + 90 x 144 + 45 x 192 cm) 
C_ FLAT_Shelf
D_ Gem tall unit
E_ Boiserie Strato
F_ Dama basin (170 x 80 x 50 cm) 

fr_ ÉLÉMENTS

A_ Vasque Rettangolo 32
B_ Miroir Basic Led (30 x 144 +
       45 x 144 + 90 x 144 + 45 x 192 cm) 
C_ FLAT_Shelf
D_ Colonne Gem
E_ Boiserie Strato
F_ Baignoire Dama (170 x 80 x 50 cm)

es_ ELEMENTOS 

A_ Cuba Rettangolo 32
B_ Espejo Basic Led (30 x 144 +
       45 x 144 + 90 x 144 + 45 x 192 cm)
C_ FLAT_Shelf
D_ Columna Gem
E_ Boiserie Strato
F_ Bañera Dama (170 x 80 x 50 cm)

A_

D_ B_

C_

E_

F_
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it_ L’ampio mobile lavabo è rivestito 
interamente in vetro: il vetro Lineo 
Nero di spessore 4 mm, dalla sottile 
estetica rigata, riveste le ante e i 
fianchi delle basi sospese e si abbina 
al top in vetro Acidato Nero con vasca 
integrata termoformata. La gola piatta 
è anch’essa rivestita in vetro acidato 
come il top. Gli specchi Basic Led di 
diverse dimensioni caratterizzano la 
composizione e sono accostati da una 
FLAT_Shelf.

en_ The large vanity unit is entirely clad 
in glass: the 4-mm-thick Lineo Nero 
glass, with a subtle striped finish, covers 
the doors and sides of the wall-mounted 
base units and is paired with the top 
in Nero frosted glass with integrated 
thermoformed basin. The flat groove is 
similarly clad in frosted glass like the 
top. The Basic Led mirrors in various 
sizes characterise the composition and 
are paired with a FLAT_Shelf element.

fr_ Le grand meuble vasque est 
entièrement revêtu de verre : le verre 
Lineo Nero de 4 mm d’épaisseur, à 
l’esthétique subtilement rayée, recouvre 
les portes et les côtés des meubles 
bas suspendus et s’accorde au plan en 
verre dépoli acide Nero avec vasque 
thermoformée intégrée. La gorge plate 
est elle-aussi revêtue de verre dépoli 
acide comme le plan. Les miroirs 
Basic Led de différentes dimensions 
caractérisent la composition et sont 
associés à une FLAT_Shelf.

es_ El mueble lavabo amplio está 
revestido completamente en cristal: 
el cristal Lineo Nero de 4 mm de 
espesor, con su aspecto fino estriado, 
cubre las puertas y los laterales de las 
bases suspendidas y se combina con 
la encimera en cristal acidado Nero 
con cuba integrada termoformada. La 
gola plana también está revestida en 
cristal acidado como la encimera. Los 
espejos Basic Led de distintos tamaños 
caracterizan la composición y se 
yuxtaponen a un FLAT_Shelf.
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it_ Per rivestimenti e top può essere 
utilizzato il vetro in finitura sia Lucido 
che Acidato, nelle diverse colorazioni 
disponibili a listino.

en_ Either glossy or frosted glass can 
be used for the cladding and top, in the 
various colours listed in the catalogue.

fr_ Pour les revêtements et les plans, 
il est possible d’utiliser le verre en 
finition brillant ou dépoli acide, dans 
les différentes couleurs disponibles en 
catalogue.

es_ Para los revestimientos y la 
encimera se puede utilizar el cristal en 
acabado brillante o acidado, en los 
distintos colores disponibles en el 
catálogo.

it_ Per una maggiore capienza di 
questo ambiente, sono state inserite 
una colonna angolo con diversi ripiani 
interni, una vetrina Gem con led 
integrati sui fianchi e alcune colonne di 
contenimento. Le ante sono in finitura 
impiallacciato Rovere Laccato Nero, 
come la boiserie Strato che sovrasta la 
vasca Dama nella parete di fronte.

en_ To increase the storage capacity of 
the room, a tall corner unit is inserted 
with several internal shelves, a Gem 
glass unit with integrated LED on the 
sides and several tall container units. 
The doors are featured in the veneered 
Rovere Laccato Nero finish, like the 
boiserie Strato over the Dama basin on 
the opposite wall.

fr_ Pour augmenter la capacité de 
cette pièce, une colonne d’angle, 
avec plusieurs tablettes intérieures, 
une vitrine Gem à LEDs intégrées sur 
les côtés et quelques colonnes de 
rangement, ont été ajoutées. Les portes 
sont en finition plaquée Rovere Laccato 
Nero, comme la boiserie Strato qui 
surplombe la baignoire Dama sur le mur 
du fond.

es_ Para disponer de más espacio en 
este ambiente, se ha insertado una 
columna rinconera con varios estantes 
interiores, una vitrina Gem con ledes 
integrados en los costados y algunos 
columnas de almacenamiento. Las 
puertas son de acabado contrachapado 
Rovere Laccato Nero, como la boiserie 
Strato que se encuentra por encima de 
la cuba Dama en la pared opuesta.
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03_

04_

05_

01_

02_

Layout

it_ MOODBOARD

01_ Olmo Termocotto
02_ Laccato Sand Grigio Verde
03_ Mineral Sand Grigio Verde
04_ Fenix Nero Ingo
05_ Alluminio Brunito

en_ MOODBOARD

01_ Olmo Termocotto
02_ Lacquered Sand Grigio Verde
03_ Mineral Sand Grigio Verde
04_ Fenix Nero Ingo
05_ Brunito aluminium

fr_ MOODBOARD

01_ Olmo Termocotto
02_ Laqué Sand Grigio Verde
03_ Mineral Sand Grigio Verde
04_ Fenix Nero Ingo
05_ Aluminium Brunito

es_ MOODBOARD

01_ Olmo Termocotto
02_ Lacado Sand Grigio Verde
03_ Mineral Sand Grigio Verde
04_ Fenix Nero Ingo
05_ Aluminio Brunito

it_ ELEMENTI 

A_ Vasca Canalina
B_ Specchio Reflex 5 (210 x 72 cm) 
C_ Mensola Dimora
D_ Porta salviette Lympha
E_ Mensola a misura
F_ Vaschetta soprapiano Lympha
G_ FLAT_Totem
H_ Panka (260 x 51 x 45 cm)

en_ ELEMENTS

A_ Canalina basin 
B_ Reflex 5 mirror (210 x 72 cm)
C_ Dimora shelf
D_ Lympha towel rail
E_ Custom shelf
F_ Lympha countertop tray
G_ FLAT_Totem
H_ Panka (260 x 51 x 45 cm)

fr_ ÉLÉMENTS

A_ Vasque Canalina
B_ Miroir Reflex 5 (210 x 72 cm) 
C_ Étagère Dimora
D_ Porte-serviettes Lympha
E_ Étagère sur mesure
F_ Vasque à poser Lympha
G_ FLAT_Totem
H_ Panka (260 x 51 x 45 cm)

es_ ELEMENTOS 

A_ Bañera Canalina
B_ Espejo Reflex 5 (210 x 72 cm) 
C_ Estante Dimora
D_ Toallero Lympha
E_ Estante a medida
F_ Cuba sobre encimera Lympha
G_ FLAT_Totem
H_ Panka (260 x 51 x 45 cm)

A_ D_

H_

B_ C_C_

C_

G_

E_ F_
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it_ Linee essenziali caratterizzano la 
composizione divisa in due postazioni 
separate. La base lavabo, realizzata in 
laccato Sand Grigio Verde con doppio 
cestone, si abbina al top con vasca 
integrata in Mineral Sand nella stessa 
colorazione. 

en_ The composition is distinguished 
by essential lines, split into two distinct 
areas. The vanity unit, in lacquered Sand 
Grigio Verde with double deep drawer, is 
paired with the top with integrated basin 
in Mineral Sand in the same colour.   

fr_ Des lignes essentielles caractérisent 
la composition divisée en deux postes 
distincts. Le meuble vasque, réalisé en 
laqué Sand Grigio Verde avec double 
panier, s’accorde avec le plan avec 
vasque intégrée en Mineral Sand de la 
même couleur.   

es_ La composición, caracterizada 
por líneas esenciales, se divide en dos 
puestos separados. La base lavabo, 
realizada en lacado Sand Grigio Verde 
con cajón doble, se combina con la 
encimera con lavabo integrado en 
Mineral Sand del mismo color.  
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it_ La base arredo con cassetto e vano 
a giorno lavorati a 45°, interamente in 
Olmo Termocotto, è pensata come area 
dedicata alla cura personale, arricchita 
dalla pratica vaschetta soprapiano 
Lympha e dallo specchio pensile in 
laccato Sand Grigio Verde con ante a 
specchio. 

en_ The base unit with drawer and 
open compartment featuring 45° 
workmanship, entirely in Olmo 
Termocotto, is designed with personal 
care in mind, enriched by the practical 
Lympha countertop tray and wall unit 
mirror in lacquered Sand Grigio Verde 
with mirrored doors. 

fr_ Le meuble bas avec tiroir et 
compartiment ouvert travaillés à 45°, 
entièrement en Olmo Termocotto, est 
pensé comme un espace consacré aux 
soins personnels, enrichi par la vasque 
pratique à poser Lympha et par le miroir 
suspendu en laqué Sand Grigio Verde 
avec des portes à miroir.

es_ La base del mueble con cajón y 
compartimiento abierto con elaboración 
de 45°, totalmente en Olmo Termocotto, 
está concebida como zona dedicada 
al cuidado personal, enriquecida por 
la práctica cubeta de apoyo Lympha y 
el espejo suspendido en lacado Sand 
Grigio Verde con puertas de espejo. 
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it_ Le basi in laccato Metal Brown, 
interrotte da un vano a giorno in 
Rovere Chiaro, dal tipico taglio a 45° 
di questa collezione, vengono abbinati 
agli specchi Profilo caratterizzati da 
un’importante cornice in alluminio nero 
con luce integrata.

en_ The base units in lacquered 
Metal Brown, interrupted by an open 
compartment in Rovere Chiaro, featuring 
the collection’s signature 45° cut, are 
paired with Profilo mirrors embellished 
by a striking frame in Nero aluminium 
with integrated light. 

fr_ Les meubles bas en laqué 
Metal Brown, interrompus par un 
compartiment ouvert en Rovere Chiaro 
avec la coupe typique à 45° de cette 
collection, sont associés aux miroirs 
Profilo caractérisés par un cadre 
important en aluminium Nero à lumière 
intégrée. 

es_ Las bases en lacado Metal Brown, 
interrumpidas por un compartimiento 
abierto en Rovere Chiaro con el típico 
perfil de 45° de esta colección, se 
combinan con los espejos Profilo 
caracterizados por un importante marco 
en aluminio Nero con luz integrada.
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it_ From water to material, from material 
to the design: Imagining the future with 
the knowledge of the present under the 
aegis of evolutionary design, this is the 
leitmotiv which has inspired the project 
for the collection.
The signature features of LYMPHA are 
its stylish lines and the sophisticated 
finishing materials which highlight new 
functional elements and a variety of 
opening systems.

LYMPHA is a design and innovation 
product protected by Invention and 
Model patents.

fr_ De l’Eau à la Matière, de la Matière 
au Design : Imaginer le futur avec la 
conscience du présent sous le signe du 
design évolutif, tel est le leitmotiv qui a 
inspiré le projet de la collection.
LYMPHA se caractérise par ses lignes 
stylistiques et ses matériaux de finition 
raffinés qui mettent en valeur de 
nouveaux éléments fonctionnels et de 
multiples systèmes d’ouverture.

LYMPHA est un produit de conception 
et d’innovation protégé par des brevets 
d’Invention et de Modèle.

es_ Del Agua a la Materia, de la Materia 
al Diseño: Imaginar el futuro con la 
conciencia del presente en el signo del 
diseño evolutivo, este el leitmotiv que 
inspiró el diseño de la colección.
LYMPHA se caracteriza por sus líneas 
estilísticas y sus refinados materiales 
de acabado que evidencian nuevos 
elementos funcionales y múltiples 
sistemas de apertura.

LYMPHA es un producto de diseño e 
innovación protegido por patentes de 
invención y de modelo.

Dall’Acqua alla Materia, dalla Materia al Design: 
Immaginare il futuro con la consapevolezza del presente 
nel segno del design evolutivo, questo il leitmotiv che ha 
ispirato il progetto della collezione.
LYMPHA  si  caratterizza per le sue linee stilistiche e 
per i ricercati materiali di finitura che evidenziano nuovi 
elementi funzionali e molteplici sistemi di apertura.

LYMPHA è un prodotto di design ed innovazione tutelato 
da brevetti di Invenzione e di Modello.

Arch. Franco Driusso
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en_ FROM WATER TO MATERIAL fr_ DE L’EAU À LA MATIÈRE es_ DE AGUA A LA MATEIRA

DALL’ ACQUA 
ALLA MATERIA

-

DALLA MATERIA 
AL DESIGN

-

en_ FROM MATERIAL TO THE DESIGN fr_ DE LA MATIÈRE AU DESIGN es_ DE LA MATERIA AL DISEÑO
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01_

02_

03_

04_

Layout

it_ ELEMENTI 

A_ Vasca Incanto
B_ Specchio Evo_Cover Led (105 x 96cm)
C_ Vaschetta soprapiano Lympha
D_ Mensola Lympha

en_ ELEMENTS

A_ Incanto basin
B_ Evo_Cover Led mirror (105 x 96 cm)
C_ Lympha countertop tray
D_ Lympha shelf

fr_ ÉLÉMENTS

A_ Vasque Incanto
B_ Miroir Evo_Cover Led (105 x 96 cm)
C_ Vasque à poser Lympha
D_ Étagère Lympha

es_ ELEMENTOS 

A_ Cuba Incanto
B_ Espejo Evo_Cover Led (105 x 96 cm)
C_ Cuba sobre encimera Lympha
D_ Estante Lympha 

it_ MOODBOARD

01_ Laccato Metal Brown
02_ Rovere Terra Dogato 
03_ Gres Terra di Pompei
04_ Alluminio Brunito

en_ MOODBOARD

01_ Lacquered Metal Brown
02_ Rovere Terra Dogato 
03_ Gres Terra di Pompei
04_ Aluminium Brunito

fr_ MOODBOARD

01_ Laqué Metal Brown
02_ Rovere Terra Dogato 
03_ Gres Terra di Pompei
04_ Aluminium Brunito

es_ MOODBOARD

01_ Lacado Metal Brown
02_ Rovere Terra Dogato 
03_ Gres Terra di Pompei
04_ Aluminio Brunito

A_

B_

D_

C_
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it_ Le asimmetrie bilanciano questa 
composizione caratterizzata da 
elementi finemente realizzati in rovere 
Terra Dogato, che si contrappongono 
ad elementi in raffinato laccato Metal 
Brown. La mensola Lympha, componibile 
in più soluzioni, è dotata anche di 
un pratico modulo porta salviette.

en_ The asymmetrical lines balance 
this composition featuring finely crafted 
elements in oak Terra Dogato, which 
contrast with elements in sophisticated 
Metal Brown lacquer finish. 
The Lympha shelf, available in multiple 
solutions, features a practical module 
with a towel rail.

fr_ Les asymétries équilibrent cette 
composition caractérisée par des 
éléments finement travaillés en chêne 
Terra Dogato, qui contrastent avec 
des éléments en laque Métal Brown 
raffinée. L’étagère Lympha, modulable 
en plusieurs solutions, est également 
équipée d’un module porte-serviettes 
pratique.

es_ Las asimetrías equilibran esta 
composición caracterizada por 
elementos finamente realizados 
en rovere Terra Dogato, que contrastan 
con elementos en refinado laqueado 
Metal Brown. La repisa Lympha, 
componible en más soluciones, está 
dotada además de un práctico módulo 
porta toallas.
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it_ L’originale modulo con anta 
sporgente e vano a giorno laterale, svela 
con un’unica apertura due pratici vani.
Il top in gres Terra di Pompei con lavello 
integrato ospita il vassoio metallico 
portaoggetti nella stessa finitura della 
maniglia Lympha.

en_ The original module, with protruding 
door and open compartment on the side, 
reveals two practical compartments 
with a unique opening system.
The top in Terra di Pompei ceramic 
with integrated basin features a metal 
organiser tray in the same finish as the 
Lympha handle.

fr_ Le module original avec porte en 
saillie et compartiment latéral ouvert 
révèle deux espaces de rangement 
pratiques avec une seule ouverture.
Le plan en grès-cérame Terra di Pompei 
avec lavabo intégré abrite le plateau 
de rangement en métal dans la même 
finition que la poignée Lympha.

es_ El original módulo con puerta 
saliente y compartimiento lateral 
abierto, desvela con una apertura 
única apertura dos prácticos 
compartimientos.
La encimera en gres Terra di Pompei 
con lavamanos integrado alberga la 
bandeja metálica portaobjetos en el 
mismo acabado del tirador Lympha.

LYMPHA_01

183

LYMPHA

182



it_ Il fianco laterale può essere 
caratterizzato da un vano a giorno con 
schienale in contrasto o nella stessa 
finitura delle ante. 
A scelta si può optare per il fianco a 
vista che consente di ospitare un lavello 
di dimensioni maggiori. La maniglia 
Lympha può essere utilizzata anche 
come comodo porta salviette.

en_ An open compartment, with a 
contrasting back panel or in the same 
finish as the doors, can be added to the 
side panel. 
An optional choice is to have an open 
side module which can be fitted with a 
larger size sink. The Lympha handle can 
also be used as a handy towel rail.

fr_ Le panneau latéral se caractérise 
par un compartiment ouvert avec un 
panneau de finition arrière en contraste 
ou dans la même finition que les portes.
Vous pouvez opter pour le côté visible 
qui permet d’accueillir un lavabo 
plus grand. La poignée Lympha peut 
également être utilisée comme porte-
serviettes pratique.

es_ El costado lateral puede estar 
caracterizado por un compartimiento 
abierto con trasera en contraste o en 
el mismo acabado de las puertas.
Por elección se puede optar por el 
costado a la vista que permite albergar 
un lavamanos de mayores dimensiones.
El tirador Lympha puede utilizarse 
también como cómodo porta toallas.
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it_ Anta caratterizzata dalla maniglia 
Cover-Up con inserto in finitura, per 
una comoda presa lungo tutto il cestone 
contenitore.

en_ Door featuring the Cover-Up handle, 
with insert in the same finish, for 
a comfortable grip along the entire deep 
drawer.

fr_ Porte caractérisée par la poignée 
Cover-Up avec insert en finition, pour 
une prise confortable tout le long du 
grand tiroir.

es_ Puerta caracterizada por el tirador 
Cover-Up con inserto en acabado, para 
un agarre cómodo a lo largo de toda 
la gaveta contenedora.
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01_

02_

03_

04_

Layout

it_ MOODBOARD

01_ Rovere Cacao
02_ Laccato ossidato Piombo
03_ Gres Savoia Antracite
04_ Alluminio Brunito

en_ MOODBOARD

01_ Rovere Cacao
02_ Lacquered Ossidato Piombo
03_ Gres Savoia Antracite
04_ Brunito aluminium

fr_ MOODBOARD

01_ Rovere Cacao
02_ Laqué Ossidato Piombo
03_ Gres Savoia Antracite
04_ Aluminium Brunito

es_ MOODBOARD

01_ Rovere Cacao
02_ Lacado Ossidato Piombo
03_ Gres Savoia Antracite
04_ Aluminio Brunito

it_ ELEMENTI 

A_  Vasca Rettangolo
B_ Specchio Reflex 4 (90 x 96 cm)
C_ Vaschetta soprapiano Lympha
D_ Lampada Lympha
E_ Boiserie Strato
F_ Vasca Dama (170 x 80 x 50 cm)
G_ Mensola Dimora
H_ Mensola Lympha
I_ Pensili Gem
L_ Sanitari Garda

en_ ELEMENTS

A_ Rettangolo basin
B_ Reflex 4 mirror (90 x 96 cm)
C_ Lympha countertop tray
D_ Lympha lamp
E_ Boiserie Strato
F_ Dama basin (170 x 80 x 50 cm)
G_ Dimora shelf
H_ Lympha shelf
I_ Gem wall units
L_ Garda sanitaryware

fr_ ÉLÉMENTS

A_ Vasque Rettangolo
B_ Miroir Reflex 4 (90 x 96 cm)
C_ Vasque à poser Lympha
D_ Lampe Lympha
E_ Boiserie Strato
F_ Baignoire Dama (170 x 80 x 50 cm)
G_ Étagère Dimora
H_ Étagère Lympha
I_ Éléments hauts Gem
L_ Sanitaires Garda

es_ ELEMENTOS 

A_ Cuba Rettangolo
B_ Espejo Reflex 4 (90 x 96 cm)
C_ Cuba sobre encimera Lympha
D_ Lámpara Lympha
E_ Boiserie Strato
F_ Bañera Dama (170 x 80 x 50 cm)
G_ Estante Dimora
H_ Estante Lympha
I_ Colgantes Gem
L_ Sanitarios Garda

A_

D_
B_

C_

G_

H_

L_

I_ E_

F_
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it_ Il vassoio girevole in metallo, rialzato 
rispetto al top, diviene un comodo 
ripiano di servizio.
L’anta angolare in laccato Ossidato 
Piombo, oltre al cestone frontale, 
nasconde un pratico vano di 
contenimento laterale.
La lampada Lympha, a doppia 
emissione di luce, disponibile nella 
stessa finitura delle ante, completa la 
composizione.

en_ The metal swivel tray, slightly 
higher than the top, serves as a handy 
shelf. The corner door, in Oxidized 
Piombo lacquer, conceals the front 
drawer as well as a handy side storage 
compartment.
The Lympha light, with dual light 
emission, available in the same finish 
as the doors, completes the 
composition.

fr_ Le plateau tournant en métal, 
surélevé par rapport au top, devient une 
étagère de service pratique. La porte 
d’angle en laqué Poli Piombo, en plus du 
grand tiroir en façade, cache un espace 
de rangement latéral pratique.
La lampe Lympha, à double émission 
lumineuse, disponible dans la même 
finition que les portes, complète la 
composition.

es_ La bandeja giratoria en metal, 
levantada por encima del top, se 
convierte en un cómodo estante 
de servicio. La puerta angular en 
laqueado Oxidado Piombo, además de 
la gaveta frontal, esconde un práctico 
compartimiento de contención lateral.
La lámpara Lympha, con doble 
emisión de luz, disponible en el mismo 
acabado de las puertas, completa la 
composición.
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it_ Il pensile verticale, caratteristico 
della collezione, consente il 
contenimento sia frontale che laterale.
Il basamento in metallo sfiora l’anta 
angolare permettendone l’apertura 
e donando alla composizione un effetto 
di leggerezza formale.

en_ The vertical wall unit, the signature 
feature of the collection, provides 
storage on both the front and side.
The metal base support skims the 
corner door allowing it to be opened 
and add a sense of formal lightness 
to the composition.

fr_ L’élément haut vertical, 
caractéristique de la collection, permet 
un rangement en façade et latéral.
L’élément bas en métal effleure la porte 
d’angle, lui permettant de s’ouvrir et 
donnant à la composition un effet de 
légèreté formelle.

es_ El colgante vertical, característico 
de la colección, permite la contención 
tanto frontal como lateral.
La base en metal roza la puerta angular 
permitiendo la apertura y brindando 
a la composición un efecto de ligereza 
formale.
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it_ La vasca Dama ed i sanitari Garda 
sono coordinati con gli accessori 
della collezione, come la mensola 
Lympha, la raffinata boiserie Strato 
in laccato Ossidato Piombo e la 
vetrina luminosa Gem. Gli specchi 
Tondo con illuminazione perimetrale 
liberamente posizionati arricchiscono 
l’ambientazione.

en_ The Dama basin and Garda 
bathroom sanitaryware are coordinated 
with the accessories in the collection, 
such as the Lympha shelf, sophisticated 
Strato Oxidized Piombo lacquered 
panelling and the illuminated Gem 
display case. The freely positioned 
Tondo mirrors with perimeter lighting 
enhance the atmosphere.

fr_ La baignoire Dama et les 
sanitaires Garda sont coordonnés aux 
accessoires de la collection, comme 
l’étagère Lympha, les boiseries Strato 
laquées Oxydé Piombo et la vitrine 
lumineuse Gem. 
Les miroirs Tondo librement 
positionnés avec éclairage périmétrique 
enrichissent le décor.

es_ La cubeta Dama y los sanitarios 
Garda están coordinados con los 
accesorios de la colección, como la 
repisa Lympha, la refinada boiserie 
Strato laqueada Oxidado Piombo y la 
vitrina luminosa Gem. 
Los espejos Tondo con iluminación 
perimetral libremente colocables 
enriquecen la ambientación.
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it_ Variante del sistema di apertura 
dove in questo caso viene utilizzata 
la maniglia Cover-Up con inserto di 
finitura in essenza.
La mensola Dimora sottolinea 
la sequenza delle vetrine luminose Gem.
Il grande specchio Tondo Led con 
illuminazione perimetrale si abbina 
al vassoio girevole di servizio

en_ Variation of the opening system 
where the Cover-Up handle, in this case, 
is used with the essence finish insert.
The Dimora shelf underlines 
the sequence of illuminated Gem 
display cases.
The large Tondo Led mirror with 
perimeter lighting is matched with 
the swivel tray.

fr_ Variante du système d’ouverture où 
dans ce cas la poignée Cover-Up avec 
insert en bois est utilisée.
L’étagère Dimora souligne la séquence 
des vitrines lumineuses Gem.
Le grand miroir Tondo Led avec 
éclairage périphérique est coordonné 
au plateau de service rotatif.

es_ Variante del sistema de apertura 
donde en este caso se utiliza el tirador 
Cover-Up con inserto de acabado en 
esencia.
La repisa Dimora resalta la secuencia 
de las vitrinas luminosas Gem.
El gran espejo Tondo Led con 
iluminación perimetral se combina 
a la bandeja giratoria de servicio.
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01_

02_

03_

Layout

it_ MOODBOARD

01_ Vetro Acidato Grigio Verde
02_ Laccato Sand Grigio Verde
03_ Alluminio Brunito

en_ MOODBOARD

01_ Grigio Verde frosted glass
02_ Lacquered Sand Grigio Verde
03_ Brunito aluminium

fr_ MOODBOARD

01_ Verre dépoli acide Grigio Verde
02_ Laqué Sand Grigio Verde
03_ Aluminium Brunito

es_ MOODBOARD

01_ Cristal acidado Grigio Verde
02_ Lacado Sand Grigio Verde
03_ Aluminio Brunito

it_ ELEMENTI 

A_ Vasca Rettangolo 32
B_ Specchio Evo Led (180 x 144 + 
       30 x 168 cm)
C_ Lampada Lympha
D_ Mensola Lympha
E_ Pensili Gem
F_ Sanitari Garda

en_ ELEMENTS

A_ Rettangolo 32 basin
B_ Evo Led mirror (180 x 144 + 
       30 x 168 cm)
C_ Lympha lamp
D_ Lympha shelf
E_ Gem wall units
F_ Garda sanitaryware

fr_ ÉLÉMENTS

A_ Vasque Rettangolo 32
B_ Miroir Evo Led (180 x 144 + 
       30 x 168 cm)
C_ Lampe Lympha
D_ Étagère Lympha
E_ Éléments hauts Gem
F_ Sanitaires Garda

es_ ELEMENTOS 

A_ Cuba Rettangolo 32
B_ Espejo Evo Led (180 x 144 + 
       30 x 168 cm)
C_ Lámpara Lympha
D_ Estante Lympha
E_ Colgantes Gem
F_ Sanitarios Garda

A_D_

B_

C_

E_

F_
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it_ I moduli di contenimento in laccato 
Sand Grigio Verde sono abbinati al top 
e alla vasca termoformata Rettangolo 
32 in vetro acidato laccato con la stessa 
tonalità. Gli accessori interni sono 
realizzati in finitura Noce Canaletto con 
alcuni utili inserti in acciaio inox.

en_ The storage elements in lacquered 
Sand Grigio Verde are paired with the 
top and thermoformed Rettangolo 32 
basin in frosted glass in a matching 
lacquer. The internal accessories are 
featured in the Noce Canaletto finish 
with several handy inserts in stainless 
steel. 

fr_ Les modules de rangement en laqué 
Sand Grigio Verde sont accordés au plan 
et à la vasque thermoformée Rettangolo 
32 en verre dépoli acide laqué avec la 
même teinte. Les accessoires intérieurs 
sont réalisés en finition Noce Canaletto 
avec quelques inserts utiles en acier 
inox.  

es_ Los módulos de almacenamiento en 
lacado Sand Grigio Verde se combinan 
con la encimera y la cuba termoformada 
Rettangolo 32 en cristal acidado lacado 
del mismo tono. Los accesorios internos 
están realizados en acabado Noce 
Canaletto con algunos útiles insertos en 
acero inoxidable.
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01_

03_

02_

04_

Layout

it_ MOODBOARD

01_ Laccato Sand Nocciola
02_ Mineral Sand Nocciola
03_ Rovere Fumè
04_ Alluminio Nero

en_ MOODBOARD

01_ Lacquered Sand Nocciola
02_ Mineral Sand Nocciola
03_ Rovere Fumè
04_ Nero aluminium

fr_ MOODBOARD

01_ Laqué Sand Nocciola
02_ Mineral Sand Nocciola
03_ Rovere Fumè
04_ Aluminium Nero

es_ MOODBOARD

01_ Lacado Sand Nocciola
02_ Mineral Sand Nocciola
03_ Rovere Fumè
04_ Aluminio Nero

it_ ELEMENTI 

A_ Vasca Scivolo
B_ Specchio Reflex 5 (120 x 72 cm)
C_ Specchio Bifluo (90 x 96 cm) 
D_ Mensola Dimora
E_ Vasca Dama (170 x 80 x 50)
F_ DayBox H 24
G_ Alu_Top

en_ ELEMENTS

A_ Scivolo basin
B_ Reflex 5 mirror (120 x 72 cm)
C_ Bifluo mirror (90 x 96 cm)
D_ Dimora shelf
E_ Dama basin (170 x 80 x 50)
F_ DayBox H 24
G_ Alu_Top

fr_ ÉLÉMENTS

A_ Vasque Scivolo
B_ Miroir Reflex 5 (120 x 72 cm)
C_ Miroir Bifluo (90 x 96 cm)
D_ Étagère Dimora
E_ Baignoire Dama (170 x 80 x 50)
F_ DayBox H 24
G_ Alu_Top

es_ ELEMENTOS 

A_ Cuba Scivolo
B_ Espejo Reflex 5 (120 x 72 cm)
C_ Espejo Bifluo (90 x 96 cm)
D_ Estante Dimora
E_ Bañera Dama (170 x 80 x 50)
F_ DayBox H 24
G_ Alu_Top

A_
D_

B_
C_

E_

F_

G_

G_

G_
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It_ La composizione angolare, formata 
da basi sospese in laccato Sand 
Nocciola, include una vasca integrata nel 
piano e un pratico vano a giorno laterale. 
Il profilo maniglia Cover-Up inferiore 
consente di non compromettere la 
linearità dei frontali. 
Le colonne a parete integrano uno 
spazio funzionale dedicato alla cura 
personale, caratterizzato dalle tonalità 
calde del Rovere Fumè. 

en_ The corner composition, featuring 
wall-mounted base units in lacquered 
Sand Nocciola, include a basin 
integrated into the top and a practical 
open compartment on the side. The 
lower Cover-Up handle profile preserves 
the linearity of the fronts. The 
wall-mounted tall units include a 
practical space dedicated to personal 
care, distinguished by the warm tones of 
Rovere Fumè. 

fr_ La composition d’angle, composée 
de meubles bas suspendus en 
laqué Sand Nocciola, inclut une 
vasque intégrée dans le plan et un 
compartiment ouvert latéral pratique. Le 
profil de la poignée Cover-Up inférieure 
permet de ne pas compromettre la 
linéarité des façades. Les colonnes 
murales intègrent un espace fonctionnel 
dédié aux soins personnels, caractérisé 
par les teintes chaudes du Rovere Fumè. 

es_ La composición rinconera, formada 
por bases suspendidas en lacado 
Sand Nocciola, incluye un lavamanos 
integrado en la encimera y un práctico 
compartimiento abierto lateral. El perfil 
de tirador Cover-Up inferior permite no 
afectar la linealidad de los frentes. 
Las columnas de pared se integran 
en un espacio funcional dedicado al 
cuidado personal, caracterizado por los 
tonos cálidos del Rovere Fumè. 
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it_ Il telaio Alu_Top con piano in 
essenza Rovere Fumè, oltre ad essere 
utilizzato nel ripiano sotto lavabo, 
diventa anche una pratica superficie di 
appoggio per la zona trucco. La colonna 
ad angolo, con interni in finitura Rovere 
Fumè, è una perfetta soluzione per 
ottimizzare gli spazi.

en_ The Alu_Top frame with top in 
Rovere Fumè is used not only for the 
shelf under the basin, but also as a 
practical support surface for the make-
up area. The tall corner unit, internally 
finished in Rovere Fumè, is the perfect 
solution to optimise the space. 

fr_ En plus d’être utilisé dans la tablette 
sous vasque, le cadre Alu_Top avec plan 
en bois Rovere Fumè, devient également 
une surface d’appui pratique pour la 
zone maquillage. La colonne d’angle, 
avec l’intérieur en finition Rovere Fumè, 
est une solution parfaite pour optimiser 
les espaces. 

es_ El marco Alu_Top con plano en 
esencia Rovere Fumè, además de 
utilizarse en el estante debajo del 
lavamanos, también se convierte en 
una práctica superficie de apoyo para la 
zona maquillaje. La columna rinconera, 
con interior en acabado Rovere Fumè, 
es una solución perfecta para optimizar 
los espacios. 
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01_

03_

02_

Layout

it_ MOODBOARD

01_ Noce Tekno
02_ Fenix Grigio Aragona
03_ Alluminio Brunito

en_ MOODBOARD

01_ Noce Tekno
02_ Fenix Grigio Aragona
03_ Brunito aluminium

fr_ MOODBOARD

01_ Noce Tekno
02_ Fenix Grigio Aragona
03_ Aluminium Brunito

es_ MOODBOARD

01_ Noce Tekno
02_ Fenix Grigio Aragona
03_ Aluminio Brunito

it_ ELEMENTI 

A_ Vasca Rettangolo
B_ Specchio Square (150 x 60 cm) 
C_ Profilo Led Walk
D_ Lampada Lympha
E_ Mensola Lympha
F_ Boiserie Strato
G_ Sanitari Forever
H_ Vertical

en_ ELEMENTS

A_ Rettangolo basin
B_ Square mirror (150 x 60 cm)
C_ Led Walk profile
D_ Lympha lamp
E_ Lympha shelf
F_ Boiserie Strato
G_ Forever sanitaryware
H_ Vertical

fr_ ÉLÉMENTS

A_ Vasque Rettangolo
B_ Miroir Square (150 x 60 cm)
C_ Profilé led Walk
D_ Lampe Lympha
E_ Étagère Lympha
F_ Boiserie Strato
G_ Sanitaires Forever
H_ Vertical

es_ ELEMENTOS 

A_ Cuba Rettangolo
B_ Espejo Square (150 x 60 cm)
C_ Perfil led Walk
D_ Lámpara Lympha
E_ Estante Lympha
F_ Boiserie Strato
G_ Sanitarios Forever
H_ Vertical

A_

D_

B_
C_

E_
E_

F_

G_

H_ H_
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it_ Questa configurazione è 
caratterizzata da un piano scatolato in 
Fenix Plus Grigio Aragona, realizzato 
con anima in materiale idrorepellente. 
Il Piano include una vasca integrata 
realizzata nel medesimo materiale. 
Le basi sospese sono rifinite con 
maniglia Cover-Up.

en_ This configuration stands out 
for its boxed top in Fenix Plus Grigio 
Aragona, constructed with an water 
repellent core. The Top features an 
integrated basin crafted from the 
same material. The wall-mounted 
base units are completed with the 
Cover-Up handle.

fr_ Cette configuration est 
caractérisée par un plan épais en 
Fenix Plus Grigio Aragona, réalisé 
avec une âme en matériau hydrofuge. 
Le Plan inclut une vasque intégrée 
réalisée dans le même matériau. Les 
meubles bas suspendus sont finis 
avec la poignée Cover-Up.

es_ Esta configuración se caracteriza 
por un plano de caja en Fenix Plus 
Grigio Aragona, realizado con núcleo 
en material repelente al agua. El plano 
incluye una cuba integrada realizada 
del mismo material. Las bases 
suspendidas están acabadas con 
tirador Cover-Up.
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it_ I due pensili verticali racchiudono 
la boiserie Strato anch’essa in finitura 
Fenix Grigio Aragona. 
Il sistema Vertical completa l’ambiente 
bagno con eleganti mensole 
liberamente posizionabili.

en_ The two vertical wall units enclose 
the boiserie Strato, similarly in the Fenix 
ntm Grigio Aragona finish. 
The Vertical system completes the 
bathroom with elegant shelves that can 
be positioned at will.

fr_ Les deux éléments muraux verticaux 
entourent la boiserie Strato elle-aussi en 
finition Fenix ntm Grigio Aragona.
Le système Vertical complète l’espace 
salle de bain avec des étagères 
élégantes à positionner en toute liberté.

es_ Los dos colgantes verticales 
encierran la boiserie Strato también en 
acabado Fenix ntm Grigio Aragona.
El sistema Vertical completa el mbiente 
baño con elegantes estantes que se 
pueden colocar libremente.

LYMPHA_05LYMPHA

231230



it_ Le tonalità del Fenix Blu Shaba 
caratterizzano la variante con lavabo 
Seed 2 in appoggio e il modulo 
terminale sporgente Lympha con vano 
a giorno laterale. La lampada Walk si 
integra allo specchio garantendo un 
ottima illuminazione frontale.

en_ The Fenix Blu Shaba shades 
characterise the version with top-
mounted Seed 2 basin and the 
protruding Lympha end module with 
open side panels. The Walk light is 
integrated into the mirror guaranteeing 
excellent lighting at the front.

fr_ Les teintes du Fenix Blu Shaba 
caractérisent la variante avec la 
vasque Seed 2 posée et le module 
d’extrémité en saillie Lympha avec 
compartiment latéral ouvert. La lampe 
Walk s’intègre au miroir garantissant un 
excellent éclairage frontal.

es_ Los tonos de Fenix Blu Shaba 
caracterizan la variante con 
lavamanos Seed 2 de apoyo y el 
módulo terminal saliente Lympha 
con compartimiento lateral abierto. 
La lámpara Walk  se integra al espejo 
garantizando una óptima iluminación 
frontal.
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01_

04_

02_

03_

Layout

it_ MOODBOARD

01_ Laccato Ossidato Ottone
02_ Eucalipto Termocotto
03_ MDi Vint Gris
04_ Alluminio Brunito

en_ MOODBOARD

01_ Lacquered Ossidato Ottone
02_ Eucalipto Termocotto
03_ MDi Vint Gris
04_ Brunito aluminium

fr_ MOODBOARD

01_ Laqué Ossidato Ottone
02_ Eucalipto Termocotto
03_ MDi Vint Gris
04_ Aluminium Brunito

es_ MOODBOARD

01_ Lacado Ossidato Ottone
02_ Eucalipto Termocotto
03_ MDi Vint Gris
04_ Aluminio Brunito

it_ ELEMENTI 

A_ Vasca Scivolo
B_ Specchio Reflex (Ø72 cm)
C_ Lampada Lympha
D_ Day Box
E_ Vaschetta soprapiano Lympha
F_ Colonne Gem
G_ Mensola Dimora
H_ Vasca Dama (170 x 80 x 50 cm) 

en_ ELEMENTS

A_ Scivolo basin
B_ Reflex mirror (Ø72 cm)
C_ Lympha lamp
D_ Day Box
E_ Lympha countertop tray
F_ Gem tall units
G_ Dimora shelf
H_ Dama basin (170 x 80 x 50 cm)

fr_ ÉLÉMENTS

A_ Vasque Scivolo
B_ Miroir Reflex (Ø72 cm)
C_ Lampe Lympha
D_ Day Box
E_ Vasque à poser  Lympha
F_ Colonnes Gem
G_ Étagère Dimora
H_ Baignoire Dama (170 x 80 x 50 cm) 

es_ ELEMENTOS 

A_ Cuba Scivolo
B_ Espejo Reflex (Ø72 cm)
C_ Lámpara Lympha
D_ Day Box
E_ Cuba sobre encimera Lympha
F_ Columnas Gem
G_ Estante Dimora
H_ Bañera Dama (170 x 80 x 50 cm)

A_ A_

D_
B_B_

C_

G_

H_

E_

F_
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it_ Le ampie colonne vetrina Gem 
suddividono l’ambiente creando una 
zona di servizio. I ripiani in vetro fumé 
al loro interno sono illuminati per 
regalare un elegante atmosfera soft. 
Lo specchio Reflex incorpora il sistema 
di illuminazione perimetrale celato dalla 
cornice metallica.

en_ The spacious tall Gem display 
cases partition the room creating a 
service area. The inner smoked glass 
shelves are illuminated to create a 
soft, elegant atmosphere. The Reflex 
mirror incorporates a perimeter lighting 
system concealed by the metal frame.

fr_ Les grandes colonnes de vitrine 
Gem partagent l’environnement en 
créant une zone de service. Les étagères 
en verre fumé à l’intérieur sont éclairées 
pour donner une atmosphère douce 
et élégante. Le miroir Reflex intègre 
le système d’éclairage périmétrique 
caché par le cadre métallique.

es_ Las amplias columnas vitrina 
Gem dividen el ambiente creando 
una zona de servicio. Los estantes 
en vidrio ahumado en su interior están 
iluminados para regalar una elegante 
atmósfera soft. El espejo Reflex 
incorpora el sistema de iluminación 
perimetral protegido por el marco 
metálico.
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it_ Il basamento metallico sale fino a 
sostenere il vassoio circolare girevole, 
con la stessa finitura della maniglia 
angolare Lympha utilizzabile anche 
come porta salviette.
La mensola Dimora in finitura laccata 
è coordinata con le finiture del pensile 
verticale Lympha.

en_ The metal base support rises up 
to support the circular swivel tray with 
the same finish as the Lympha corner 
handle which doubles as a towel rail.
The Dimora shelf in a lacquered finish 
is coordinated with the finishes of the 
Lympha vertical wall unit.

fr_ La base métallique s’élève pour 
supporter le plateau circulaire rotatif, 
avec la même finition que la poignée 
d’angle Lympha qui peut également 
être utilisée comme porte-serviettes. 
L’étagère Dimora en finition laquée est 
coordonnée aux finitions de l’élément 
haut vertical Lympha.

es_ La base metálica sale hasta 
sostener la bandeja circular giratoria, 
con el mismo acabado del tirador 
angular Lympha utilizable además 
como porta toallas.
La repisa Dimora en acabado laqueado 
está coordinada con los acabados del 
colgante vertical Lympha.
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01_03_

02_

Layout

it_ MOODBOARD

01_ Ebano Opaco
02_ Fenix Verde Comodoro
03_ Alluminio Brunito

en_ MOODBOARD

01_ Ebano Opaco
02_ Fenix Verde Comodoro
03_ Brunito aluminium

fr_ MOODBOARD

01_ Ebano Opaco
02_ Fenix Verde Comodoro
03_ Aluminium Brunito

es_ MOODBOARD

01_ Ebano Opaco
02_ Fenix Verde Comodoro
03_ Aluminio Brunito

it_ ELEMENTI 

A_ Vasca Incanto
B_ Specchio Tondo Led (Ø120 cm)
C_ Vaschetta soprapiano Lympha

en_ ELEMENTS

A_ Incanto basin
B_ Tondo Led mirror (Ø120 cm)
C_ Lympha countertop tray 

fr_ ÉLÉMENTS

A_ Vasque Incanto
B_ Miroir Tondo Led (Ø120 cm)
C_ Vasque à poser Lympha

es_ ELEMENTOS 

A_ Cuba Incanto
B_ Espejo Tondo Led (Ø120 cm)
C_ Cuba sobre encimera Lympha

A_

B_

C_
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it_ Composizione a terra caratterizzata 
dall’elevato contenimento. Il modulo 
laterale in Ebano Opaco diviene scrigno 
segreto.  

en_ Floor-standing composition with 
copious storage space. The side module 
in Ebano Opaco becomes a secret 
hideaway.  

fr_ Composition au sol caractérisée 
par un grand rangement. Le module en 
Ebano Opaco devient un écrin secret. 

es_ Composición de suelo caracterizada 
por la elevada contención. El módulo 
lateral en Ebano Opaco se convierte 
en un cofre secreto.  
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it_ I pensili verticali con anta da 22 
mm in Ebano Opaco si abbinano ai 
vani a giorno in Fenix NTM Verde 
Comodoro da 10 mm.
La maniglia metallica angolare 
Lympha raccorda i frontali con 
il fianco a vista e può essere utilizzata 
come elemento porta salviette.  

en_ The vertical wall units with 22 mm 
doors in Ebano Opaco are combined 
with 10 mm open-plan compartments 
in Fenix NTM Verde  Comodoro.
The Lympha metal corner handle links 
the front panels with the on-view side 
panel and can also double as a towel 
rail. 

fr_ Les éléments hauts verticaux avec 
une porte de 22 mm en Ebano Opaco 
sont coordonnés aux compartiments 
ouverts en Fenix NTM Verde 
Comodoro de 10 mm.
La poignée métallique angulaire 
Lympha relie les façades au côté 
visible et peut être utilisée comme 
porte-serviettes. 

es_ Los colgantes verticales con 
puerta de 22 mm en Ebano Opaco 
se combinan a los compartimientos 
abiertos en Fenix NTM Verde 
Comodoro de 10 mm. 
El tirador metálico angular Lympha 
conecta los frontales con el costado 
a la vista y puede ser utilizado como 
elemento porta toallas. 
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it_ Il grande specchio Tondo Led 
posizionato sopra al lavabo integrato al 
top, quest’ultimo è realizzato in Fenix 
Comodoro, materiale caratterizzato 
anche per il trattamento superficiale 
nanotecnologico.

en_ The large Tondo Led mirror 
positioned above the basin integrated 
into the top in Fenix Comodoro, 
a material which has undergone 
nanotechnology surface treatment.

fr_ Le grand miroir Tondo à Led est 
positionné au-dessus du lavabo intégré 
au top, ce dernier est réalisé en Fenix 
Comodoro, un matériau également 
caractérisé par le traitement de surface 
nanotechnologique.

es_ El gran espejo Tondo Led colocado 
sobre el lavamanos integrado en la 
encimera, este último está realizado en 
Fenix Comodoro, material caracterizado 
también por el tratamiento superficial 
nanotecnológico.
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01_

03_

04_

02_

Layout

it_ MOODBOARD

01_ MDi Azalai Nero
02_ Olmo Termocotto
03_ Fenix Nero Ingo
04_ Alluminio Brunito

en_ MOODBOARD

01_ MDi Azalai Nero
02_ Olmo Termocotto
03_ Fenix Nero Ingo
04_ Brunito aluminium

fr_ MOODBOARD

01_ MDi Azalai Nero
02_ Olmo Termocotto
03_ Fenix Nero Ingo
04_ Aluminium Brunito

es_ MOODBOARD

01_ MDi Azalai Nero
02_ Olmo Termocotto
03_ Fenix Nero Ingo
04_ Aluminio Brunito

it_ ELEMENTI 

A_ Vasca Incanto
B_ Specchio Evo Led (75 x 96 cm)
C_ Lampada Lympha
D_ Colonna Gem
E_ Mensola Lympha
F_ Vasca Dama (170 x 80 x 50 cm) 

en_ ELEMENTS

A_ Incanto basin
B_ Evo Led mirror (75 x 96 cm)
C_ Lympha lamp
D_ Gem tall unit
E_ Lympha shelf
F_ Dama basin (170 x 80 x 50 cm)

fr_ ÉLÉMENTS

A_ Vasque Scivolo
B_ Miroir Evo Led (75 x 96 cm)
C_ Lampe Lympha
D_ Colonne Gem
E_ Étagère Lympha
F_ Baignoire Dama (170 x 80 x 50 cm) 

es_ ELEMENTOS 

A_ Lavamanos Scivolo
B_ Espejo Evo Led (75 x 96 cm) 
C_ Lámpara Lympha
D_ Columna Gem
E_ Estante Lympha
F_ Bañera Dama (170 x 80 x 50 cm)

A_

D_
B_ C_

E_

F_
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it_ Il vano a giorno laterale della base 
lavabo è realizzato in Fenix Nero 
Ingo con schiena in essenza Olmo 
Termocotto, e viene utilizzato per 
alloggiare il porta salviette.
I pensili a parete garantiscono 
elegantemente una grande capacità di 
contenimento.

en_ The open side compartment of the 
basin base unit is in Fenix Nero Ingo 
with the back panel in essenza Olmo 
Termocotto, and is used to hold the 
towel rail.
The wall units provide an elegant 
solution with lots of storage capacity.

fr_ Le compartiment latéral ouvert de 
l’élément bas du lavabo est en Fenix 
Nero Ingo avec panneau arrière en 
essence de Olmo Termocotto et est 
utilisé pour le rangement des serviettes.
Les éléments hauts garantissent 
élégamment une grande capacité de 
rangement.

es_ El compartimiento abierto lateral de 
la base del lavamanos está realizado en 
Fenix Nero Ingo con trasera en esencia 
Olmo Termocotto, y se utiliza para 
colocar el porta toallas.
Los colgantes de pared garantizan 
elegantemente una gran capacidad de 
contención.
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it_ Il sistema di mensole Lympha si 
veste delle finiture della composizione 
armonizzandosi con le nuances 
dell’ambiente. L’elegante finitura in Fenix 
Nero Ingo evidenzia i volumi del blocco 
a terra e risalta il top in gres con lavello 
integrato.

en_ The Lympha shelf system features 
the finishes used for the composition, 
blending in with the colour scheme of 
the room. The elegant Fenix Nero Ingo 
finish highlights the shape of the 
floor-standing units and enhances the 
porcelain stoneware top with integrated 
basin.

fr_ Le système d’étagères Lympha 
reprend les finitions de la composition 
en s’harmonisant avec les nuances de 
l’environnement. La finition élégante 
en Fenix Nero Ingo met en valeur les 
volumes du bloc au sol et fait ressortir 
le plan en grès avec vasque intégrée.

es_ El sistema de repisas Lympha 
se viste de los acabados de la 
composición combinándose con los 
matices del ambiente.
El elegante acabado en Fenix Nero Ingo 
evidencia los volúmenes del bloque 
en el suelo y resalta el top en gres con 
lavamanos integrado.
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it_ La vetrina Gem è caratterizzata dai 
vetri in Fumè Bronzo e dal suo telaio 
in alluminio Brunito con maniglia 
integrata. L’illuminazione interna a led 
è integrata nel fianco del fusto.

en_ The Gem display case features 
Fumè Bronzo glass and a frame in 
Brunito aluminium with integrated 
handle. The internal LED lighting is 
integrated into the side of the frame.

fr_ La vitrine Gem se caractérise par 
un verre en bronze fumé et son cadre 
en aluminium Brunito avec poignée 
intégrée. L’éclairage led interne est 
intégré sur le côté.

es_ La vitrina Gem se caracteriza por 
los vidrios en Fumè Bronzo y por su 
bastidor en aluminio Brunito con tirador 
integrado. La iluminación interna de led 
está integrada en el costado del tronco.
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01_

03_

04_

02_

Layout

it_ MOODBOARD

01_ Marmo Pietra Grey
02_ Rovere Terra Dogato
03_ Laccato Sand Ardesia
04_ Alluminio Brunito

en_ MOODBOARD

01_ Pietra Grey marble
02_ Rovere Terra Dogato
03_ Lacquered Sand Ardesia
04_ Brunito aluminium

fr_ MOODBOARD

01_ Marbre Pietra Grey
02_ Rovere Terra Dogato
03_ Laqué Sand Ardesia
04_ Aluminium Brunito

es_ MOODBOARD

01_ Mármol Pietra Grey
02_ Rovere Terra Dogato
03_ Lacado Sand Ardesia
04_ Aluminio Brunito

it_ ELEMENTI 

A_ Lavabo Lympha Monolite 
B_ Specchio Tondo Led (Ø80 cm) 
C_ Boiserie Strato
D_ Lampada Lympha 
E_ Vasca Dama (170 x 80 x 50 cm) 

en_ ELEMENTS

A_ Lympha Monolite basin
B_ Tondo Led mirror (Ø80 cm)
C_ Boiserie Strato
D_ Lympha lamp
E_ Dama basin (170 x 80 x 50 cm)
 

fr_ ÉLÉMENTS

A_ Lavabo Lympha Monolite
B_ Miroir Tondo Led (Ø80 cm) 
C_ Boiserie Strato
D_ Lampe Lympha
E_ Baignoire Dama (170 x 80 x 50 cm) 

es_ ELEMENTOS 

A_ Lavabo Lympha Monolite
B_ Espejo Tondo Led (Ø80 cm) 
C_ Boiserie Strato
D_ Lámpara Lympha
E_ Bañera Dama (170 x 80 x 50 cm)

A_A_

E_

D_

B_C_
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it_ Monolite rappresenta l’elemento 
iconico della collezione Lympha. 
La Pietra Grey si fonde con l’essenza 
rovere Terra Dogato creando un 
insieme di elevata raffinatezza 
costruttiva.
Minimale ma assoluto.

en_ Monolite represents the iconic 
element of the Lympha collection. 
The Pietra Grey  blends with the 
essenza oak Terra Dogato creating 
a highly sophisticated overall design.
Minimal but absolute.

fr_ Monolite représente l’icône de 
la collection Lympha. La Pietra Grey 
épouse l’essence chêne Terra Dogato 
pour créer un ensemble très raffiné.
Minimaliste mais absolu.

es_ Monolite representa el elemento 
icónico de la colección Lympha. 
La Pietra Grey se funde con la esencia 
rovere Terra Dogato creando un 
conjunto de elevado refinamiento 
constructivo .
Minimalista pero absoluto.
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it_ Le precise geometrie del lavello 
in pietra grigia ricalcano la raffinata 
unione a 45 gradi del basamento 
in essenza con la sua preziosa 
lavorazione tridimensionale della 
superficie che richiama il logo della 
collezione Lympha.
Varianti di finitura del Monolite 
in laccato Ossidato Acciaio che 
garantisce un emozionale impatto 
estetico-tattile unico e non replicabile. 

en_ The clean lines of the basin in 
pietra grigia outline the sophisticated 
45 degree slope of the base in essenza 
finish and the elegant three-dimensional 
effect of the surface which recalls the 
logo of the Lympha collection. Variation 
of finishes of the Monolite in Oxidized 
Acciaio lacquer which guarantees 
a unique, one-of-a-kind emotional 
aesthetic and tactile impact. 

fr_ Les géométries précises du lavabo 
en pierre grise rappellent l’union 
raffinée à 45 degrés de l’élément bas en 
essence avec son précieux traitement 
de surface en trois dimensions qui 
rappelle le logo de la collection Lympha. 
Variantes de finition du Monolite en 
laqué Oxydé Acciaio qui garantit un 
impact esthétique-tactile émotionnel 
unique et irremplaçable.

es_ Las precisas geometrías del 
lavamanos en piedra gris recalcan la 
refinada unión a 45 grados de la base 
en esencia con su preciosa elaboración 
tridimensional de la superficie que 
recuerda el logo de la colección 
Lympha. Variantes de acabado del 
Monolite en laqueado Oxidado Acciaio 
que garantiza un impacto emocional 
estético-táctil único e irrepetible. 
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